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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: WR100D
Fastening capacities (with Standard bolt M5 - M12
manual retightening) High tensile bolt MS - M10
Square drive 6.35mm, 9.5mm
No load speed 0-800 min™
Maximum fastening torque 47.5 Nem
Overall length 341 mm

Rated voltage D.C.10.8V-12V max
Net weight 1.0-1.2kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.

. Specifications and battery cartridge may differ from country to country.
. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combinations, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1015/BL1016/ BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Charger

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of residence.

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

intended use

The tool is intended for fastening bolts and nuts.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-2:

Sound pressure level (Lya) : 74 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-2;

Work mode: fastening

Vibration emission (ay) : 2.5 m/s” or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also

NOTE: The declared noise emission value(s) has been
measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may also be
used in a preliminary assessment of exposure.

be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used

especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual use
of the power tool can differ from the declared value(s)
depending on the ways in which the tool is used espe-
cially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is run-
ning idle in addition to the trigger time).

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is run-
ning idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only
The EC declaration of conformity is included as Annex A

to this instruction manual.
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SAFETY WARNINGS

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless Ratchet Wrench safety

warnings

1. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation
where the fastener may contact hidden wiring.
Fasteners contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

2. Hold the tool firmly.

3. Always be sure you have a firm footing.

Be sure no one is below when using the tool in
high locations.

4.  Wear ear protectors.

5. Check the impact socket carefully for wear,
cracks or damage before installation.

6. Keep hands away from rotating parts.

7. Do not touch the ratchet head, impact socket,
bolt, nut or the workpiece immediately after
long time operation. They may be extremely hot
and could burn your skin.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace strict
adherence to safety rules for the subject product.

MISUSE or failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1.  Before using battery cartridge, read all instructions
and cautionary markings on (1) battery charger, (2)
battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them out
with clear water and seek medical attention right
away. It may result in loss of your eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if

it is severely damaged or is completely worn

out. The battery cartridge can explode in a fire.

Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11. When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

©

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.

Tips for maintaining maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Neverrecharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.
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FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed

before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A\ CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

A\CAUTION: Be careful not to pinch your fin-
gers between the tool and battery.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Battery protection system

The tool is equipped with a battery protection system.
This system automatically cuts off power to the motor to
extend battery life.

The tool will automatically stop during operation if the
tool and/or battery are placed under one of the following
conditions:

Overloaded:

The tool is operated in a manner that causes it to draw
an abnormally high current.

In this situation, turn the tool off and stop the application
that caused the tool to become overloaded. Then turn
the tool on to restart.

If the tool does not start, the battery is overheated. In
this situation, let the battery cool before turning the tool
on again.

Low battery voltage:

The remaining battery capacity is too low and the tool
will not operate. If you turn the tool on, the motor does
not run or the motor runs again but stops soon. In this
situation, remove and recharge the battery.

Indicating the remaining battery capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining

I D capacity

Lighted off

i1l
IR
_] RN
000

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

Switch action

ACAUTION: Before installing the battery car-

tridge into the tool, always check to see that the

switch lever actuates properly and returns to the
"OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch lever. Tool speed
is increased by increasing pressure on the switch lever.
Release the switch lever to stop.

» Fig.3: 1. Switch lever

To prevent the switch lever from accidentally pulled, the
lock lever is provided.

When the lock lever is in the lock position B the switch
lever cannot be actuated.

When the lock lever is in the unlock position |:'51 the
switch lever can be actuated.

» Fig.4: 1. Lock lever 2. Lock 3. Unlock

A CAUTION: When not operating the tool,
always slide the lock lever to the lock position C.

Electric brake

This tool is equipped with an electric brake. If the tool
consistently fails to quickly stop after switch lever
release, have tool serviced at a Makita service center.

Lighting up the front lamp

ACAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch lever to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch lever is being pulled.
The light automatically goes out approximately 10 sec-
onds after the switch lever is released.

» Fig.5: 1. Switch lever 2. Lamp
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NOTICE: When the tool is overheated, the lamp
flickers. Cool down the tool fully before operating
the tool again.

NOTICE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens
of the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp,
or it may lower the illumination.

Reversing lever action

ACAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

ACAUTION: Use the reversing lever only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

This tool has a reversing lever to change the direction
of rotation. Turn the reversing lever to the A side for
clockwise rotation or to the B side for counterclockwise
rotation.

Make sure that the reversing lever is fully turned with

a click.

» Fig.6: 1. Reversing lever

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing socket

adaptor

To install the socket adaptor, push it into the adaptor
hole until it locks into place.
» Fig.7: 1. Socket adaptor 2. Adaptor hole

To remove the socket adaptor, insert a stick like a
screwdriver into the backside of the socket adaptor, and
then tap it gently.

» Fig.8: 1. Socket adaptor 2. Screwdriver

NOTICE: During removal procedure, keep holding
the socket adaptor to prevent it from falling off from
the tool.

Installing or removing socket

ACAUTION: Before operation, make sure that
the socket is properly locked onto the socket
adaptor. Incomplete attachment of the socket may
cause injury.

NOTICE: Always use the correct size socket for bolt/
nut. An incorrect size socket will result in inconsistent
fastening torque and/or damage to the bolt/nut.

To install the socket, push it onto the socket adaptor
until it locks into place. To remove the socket, simply
pull it off.

» Fig.9: 1. Socket 2. Socket adaptor

OPERATION

A CAUTION: Hold the tool firmly especially
when the bolt/nut reaches the seating position.
The socket stops rotating and the motor reaction
generate instant backlash to rotate the tool.

| NOTICE: Hold the tool pointed straight at the bolt/nut.

Hold the tool firmly and place the socket over the bolt/nut.
Turn the tool on and fasten. When the bolt/nut reaches the
seating position, the tool stops automatically.

» Fig.10

The tool also works without socket. The adaptor hole
can fasten M8 (5/16") bolt/nut. (works as 13mm socket)
» Fig.11

Using as hand tool

You can use the tool as a hand ratchet wrench by turning the tool
in the direction arrows as illustrated. In particular when loosening
a stiff bolt/nut, loosen it by hand first then turn the tool on.

» Fig.12

NOTICE: Excessive fastening torque may damage
the bolt/nut, the socket or the tool.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is switched
off and the battery cartridge is removed before attempting
to perform inspection or maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments are
recommended for use with your Makita tool specified in
this manual. The use of any other accessories or attach-
ments might present a risk of injury to persons. Only use
accessory or attachment for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding these
accessories, ask your local Makita Service Center.

. Socket

. Socket adaptor

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: WR100D
Zmogljivost spenjanja (z ro¢nim | Standardni vijak M5 - M12
zategovanjem) Visoko natezni vijak M5 - M10
Kvadratni pogon 6,35 mm, 9,5 mm
Hitrost brez obremenitve 0 - 800 min™
Najvedji zatezni navor 47,5 Nem

Celotna dolzina 341 mm

Nazivna napetost D.C. 10,8V -12V (najved)
Neto teza 1,0-1,2kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki in baterijski vlozki se lahko razlikujejo glede na drzavo uporabe izdelka.
. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vklju¢no z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek

BL1015/BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Polnilnik

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivaliS¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne po$kodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za pritrjevanje vijakov in matic.

Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-2:

Raven zvoénega tlaka (L,4): 74 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe

orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas-
¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg
Casa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s éasom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko
deluje v prostem teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-2:

Delovni nadin: spenjanje

Emisije vibracij (an): 2,5 m/s ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s”

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).
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Pomembna varnostna navodila za

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

akumulatorsko baterijo

Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte baterijskega viozka.

VA R N OSTNA 3. Ce se je éas delovanja ob&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomoc.
Posledica je lahko izguba vida.

5.  Ne povzroéite kratkega stika baterijskega vlozka:

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je 1
prilozen tem navodilom za uporabo.

OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektricno orodje

A\ OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo- (1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakr§nim
zorila in navodila s slikami in tehni€énimi podatki, koli prevodnim materialom.
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem. (2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega

Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
nevarnost elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih predmeti kot so Zeblji, kovanci itn.

telesnih poskodb. (3) Ne izpostavljajte baterijskega vlozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik
elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline
in celo okvaro.

6.  Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka na mes-
tih, kjer lahko temperatura doseze ali preseze 50 °C.

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vloZzek lahko v ognju eksplodira.

8. Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen

1. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom padcem ali udarcem.
prerezali skrito elektriéno napeljavo, drzite ele- 9.  Ne uporabljajte poskodovanih akumulatorjev.
ktricno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah. 10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahtevam
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja, Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
zaradi ¢esar lahko pride do elektricnega udara. tretje stranke in carinski posredniki, je treba upostevati
2. Trdno drzite orodje. posebne zahteve v zvezi z embalazo in ozna¢evanjem.
3. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na Med postopkom priprave na odpremo izdelka seje
podlagi, kjer stojite. treba po§vetoyatl s lstrokovnjalf(v)m za nevarne snovi. Pri
Kadar uporabljate orodje na visini, se prepri- tem uposte?vajte tudl.podrobnlejs.e naclonalnelpfedplse.
&ajte, da spodaj ni nikogar. Od'prte S'tlvl.((.e oblepltg_z lepilnim trakpm ali jih dru-
4. Uporabljajte za&gito za sluh. gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

e . . embalazi ne more premikati.
5.  Pred namestitvijo skrbno preverite udarni 11. Ko odstraniuiete akumulatorsko bateriio. io
nastavek glede obrabe, razpok ali poskodb. : Juj umu 19, ]

e L vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte
6. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

. 8 lokalne uredbe glede odlaganja baterije.
7. Ne dotikajte se glave z zaskoCko, udarnega 12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloi
nastavka, vijaka, matice ali obdelovanca takoj

. e < Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
po obdelavi. Lahko sta zelo vroca in povzrotita lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
opekline koze. puscanja elektrolita.

SHRAN ITETA NAVOD'LA 13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz

njega odstraniti baterijo.

SHRANITE TA NAVODILA.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

zaskogéni kljué

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo

upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja.

ZLORABA ali neupostevanje varnostnih zahtev
v teh navodilih za uporabo lahko povzroci resne
telesne poskodbe.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozZara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak§no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.
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Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
skraj$a Zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom delo-
vanja orodja se prepricajte, ali je orodje izkljuceno in ali
je akumulatorska baterija odstranjena.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

APOZOR: Bodite previdni, da si ne stisnete
prstov med orodje in akumulator.

» Sl.1: 1. Rdeciindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz
orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani viozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezig&e. Potisnite jo do konca, da se zaskogi. Ce je rdedi
indikator na zgornji strani gumba viden, pomeni, da

baterija ni ustrezno zaklenjena.

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni ve¢ viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne names$é&ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Sistem za zaséito akumulatorja

Orodje je opremljeno s sistemom za zascito akumula-
torja. Sistem samodejno prekine napajanje motorja, da
se podalj$a Zivljenjska doba akumulatorja.

Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem, e sta
orodje in/ali akumulator zamenjana pod naslednjimi pogoji:

Preobremenjeno:

Orodje deluje na nacin, zaradi katerega prihaja do
neobi€ajno visokega toka.

V tem primeru izklopite orodje in prenehajte izvajati
delo, ki je povzrocilo preobremenitev orodja. Nato vklo-
pite orodje in ga znova zaZenite.

Ce se orodje ne vklopi, je akumulator pregret. V tem
primeru pustite, da se akumulator ohladi, preden orodje
znova vklopite.

Nizka napetost akumulatorja:

Napolnjenost akumulatorja je prenizka, zato orodje ne
deluje. Ce orodje vklopite, se motor ne zaZene oziroma
se zazene, vendar se kmalu zaustavi. V tem primeru
odstranite in napolnite akumulator.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» Sl.2: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lu¢ke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D napolnjenosti
Sveti Ne sveti

od 75% do 100%

iiil
1
_] RN
000

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Delovanje stikala

APOZOR: Preden namestite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da je
preklopna rocica brezhibna in da se vrac¢a v polo-
zaj za izklop, ko jo spustite.

od 50% do 75%

od 25% do 50%

od 0% do 25%

Za zagon orodja povlecite preklopno ro¢ico. Hitrost
orodja se poveca, ko povecate pritisk na preklopno
rocico. Za izklop orodja spustite preklopno ro¢ico.
» SI.3: 1. Preklopna rocica

Orodje je opremljeno z zaklepno rocico, ki preprecuje
nenamerno premikanje preklopne rocice.

Kadar je zaklepna rocica v zaklenjenem polozZaju ﬂ je
premikanje preklopne roc¢ice onemogoceno.

Kadar je zaklepna ro¢ica v odklenjenem poloZaju I:'E1 je
premikanje preklopne ro¢ice omogo¢eno.

» Sl.4: 1. Zaklepna rocica 2. Zaklep 3. Odklep

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite zaklepno rocico v zaklenjeni polozaj. &)
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Elektricna zavora

Orodije je opremljeno z elektri¢no zavoro. Ce orodja po
sprostitvi preklopne ro¢ice ni mogoce hitro ustaviti, ga
odnesite v servisni center Makita.

Vklop sprednje lu¢ke

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop lucke povlecite preklopno rocico. Lucka sveti,
dokler vle€ete preklopno rocico. Lu¢ka samodejno
ugasne priblizno 10 sekund po sprostitvi preklopne
rocice.

» SI.5: 1. Preklopna rocica 2. Lucka

OBVESTILO: Ce je orodje pregreto, luéka
utripa. Pred ponovno uporabo orodje popolnoma
ohladite.

OBVESTILO: Uporabite suho krpo, da obrisete
umazanijo z le€e lu¢ke. Pazite, da ne opraskate ste-
kla lu¢ke, ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.

Vrtenje rocice za spremembo smeri

vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

APOZOR: Roéico za spremembo smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se orodje zaustavi,
ga lahko poskodujete.

To orodje je opremljeno z rocico za spremembo smeri
vrtenja. Ro€ico za spremembo smeri vrtenja zavrtite v
smer A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smer B za
vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Prepri¢ajte se, da ste rocico zavrteli do konca in pri tem
zaslisali klik.

» S1.6: 1. Rocica za spremembo smeri vrtenja

MONTAZA

APOZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepric¢ajte, da je le to izkljuéeno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

nastavka

Nastavek namestite tako, da ga potisnete v odprtino za
nastavek, da se zaskodi.
» SI.7: 1. Nastavek 2. Odprtina za nastavek

Nastavek odstranite tako, da v zadnji del nastavka vsta-
vite raven predmet, kot je izvija¢, in ga narahlo udarite.
» S1.8: 1. Nastavek 2. Izvija¢

OBVESTILO: Med odstranjevanjem drzite nasta-
vek, da ne pade z orodja.

Namescanje ali odstranjevanje

vstavka

APOZOR: Pred uporabo orodja se prepricajte,
da je vstavek pravilno namescéen v nastavek.
Nepravilno namescen vstavek lahko povzrodi
poskodbe.

OBVESTILO: Vedno uporabljajte vstavek prave
velikosti za vijake/matice. Nepravilna velikost vstavka
lahko povzro¢i neenakomeren pritrdilni moment in/ali
poskodbe vijaka/matice.

Vstavek namestite tako, da ga potisnite na nastavek
in pocakate, da se zaskogi. Ce ga Zelite odstraniti, ga
enostavno izvlecite.

» S1.9: 1. Vstavek 2. Nastavek

UPRAVLJANJE

APOZOR: Trdno drzite orodje, $e posebno,
kadar se vijak/matica dobro uleze. Vstavek se neha
vrteti, kar povzroci takoj$njo reakcijo motorja — vrtenje
orodja.

OBVESTILO: Drzite orodje usmerjeno naravnost
proti vijaku/matici.

Trdno drzite orodje in postavite vstavek nad vijak/
matico. Vklopite orodje in zategnite. Ko se vijak/matica
dobro uleZe, se orodje samodejno zaustavi.

» SI.10

Orodje deluje tudi brez vstavka. V odprtino za nastavek
je mogoce vpeti vijake/matice M8 (5/16"). (deluje kot
13-mm vstavek)

» SI.11

Uporaba roénega orodja

Orodje lahko uporabite tudi kot ro¢ni zasko¢ni klju¢,
tako da obracate orodje v smeri puscic, kot je prikazano
na sliki. Priporogljivo je, da trdno privit vijak/matico
najprej rocno odvijete in Sele nato vklopite orodje.

» Sl.12

OBVESTILO: Cezmerni pritrdilni moment lahko
poskoduje vijak/matico, vstavek ali orodje.

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se Iotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.
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VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaSéenemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Nastavek

. Nastavek

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: WR100D
Kapacitetet shtrénguese (me Bulon standard M5 - M12
rishiréngim manual) Bulon rezistent né térhegje M5 - M10

Punto katrore 6,35 mm, 9,5 mm
Shpejtésia pa ngarkesé 0-800 min™
Rrotullimi maksimal shtréngues 47,5Nm
Gjatésia totale 341 mm
Tensioni nominal D.C. 10,8V -12V maks
Pesha neto 1,0-1,2kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet dhe kutia e baterisé mund té ndryshojné sipas shtetit.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1015/BL1016/ BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Karikuesi

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té zonés ku ju banoni.

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé I1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Paijisja éshté synuar pér mbérthimin e bulonave dhe dadove.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-2:
Niveli i presionit t& zhurmés (L) : 74 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale té emetimeve t&
zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té zhurmés
mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé
pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin e
ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke
marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té funksionimit
si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu
edhe kohén e pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-2:

Regjimi i punés: shtréngimi

Emetimi i dridhjeve (a,) : 2,5 m/s” ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé
pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin e
ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke
marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té funksionimit
si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu
edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.
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PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér
siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose |éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime pér siguriné e gelésit

me dhémbéza me bateri

1.  Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget
e izoluara kapése kur té jeni duke kryer
njé veprim né té cilin mbérthyesi mund té
kontaktojé me tela té fshehur. Nése mbérthyesit
prekin njé tel me rrymé atéheré pjesét metalike té
pajisjes elektrike elektrizohen dhe mund t'i japin
punétorit goditje elektrike.

2. Mbajeni veglén fort.

3. Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té
forté géndrimi.

Sigurohuni qé té mos keté njeri poshté
ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né vende té
larta.

4.  Mbani mbrojtése pér veshét.

5.  Pérpara instalimit kontrolloni gelésin e
goditjes me kujdes pér konsumim, krisje ose
démtim.

6.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

7. Mos e prekni kokén me dhémbéza, celésin
e goditjes, bulonin, dadon apo materialin e
punés menjéheré pas pérdorimit pér kohé té
gjaté. Ato mund té jené jashtézakonisht té nxehta
dhe mund t'ju djegin Iékurén.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja

ose familjarizimi me produktin (té fituara nga
pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné zbatimin
me pérpikéri té rregullave té sigurisé pér
produktin né fjalé.

KEQPERDORIMI ose mosndjekja e rregullave té
sigurisé té dhéna né kété manual pérdorimi mund
té shkaktojné démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4.  Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

6.  Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé
né vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50 °C.

7.  Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

8. Béni kujdes qé té mos e rrézoni ose ta godisni
bateriné.

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményreé té

tillé gé té mos Iévizé né paketim.

11. Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rriedhje té
elektroliteve.

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

RUAJINI KETO UDHEZIME.
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AKUJIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe

ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqgni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

AKUIDES: Béni kujdes gé té mos zini gishtat
mes veglés dhe baterisé.

» Fig.1: 1. Treguesiikug 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e bateris€, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

AKUIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kuting e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem pér mbrojtjen e
baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht energjiné né
motor pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.

Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t&é méposhtme:

| mbingarkuar:

Vegla pérdoret né njé ményré qé e bén até té marré
rrymé té larté anormale.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Nése vegla nuk ndizet, bateria éshté mbinxehur. Né
kété situaté, Iéreni bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish.

Tension i ulét i baterisé:

Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i ulét dhe
vegla nuk do té punojé. Nése e ndizni veglén, motori
nuk ndizet ose motori ndizet sérish, por ndalon pas pak.
Né kété situaté, higni dhe ngarkoni bateriné.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese Kapaciteti i

I D mbetur

Ndezur Fikur

75% deri 100%

50% deri 75%

1

25% deri 50%

] A

0% deri 25%

_JERigN

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.
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Veprimi i ndérrimit

AKUJIDES: Pérpara se té montoni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné pér té
paré nése leva e gelésit aktivizohet si¢c duhet dhe
nése kthehet né pozicionin “FIKUR” kur léshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni levén e gelésit.
Shpejtésia e veglés rritet duke rritur presionin né levén
e celésit. Léshoni levén e celésit pér ta ndaluar.

» Fig.3: 1. Leva e celésit

Pér té shmangur térhegjen aksidentale té levés sé
celésit, vegla éshté pajisur me levé bllokimi.

Kur leva e bllokimit €shté né pozicionin e kygur E\ leva
e gelésit nuk mund té aktivizohet.

Kur leva e bllokimit éshté né pozicionin e shkygur |:'51
leva e gelésit mund té aktivizohet.

» Fig.4: 1. Leva e bllokimit 2. Kygur 3. Shkygur

AKUJ DES: Kur vegla nuk éshté né pérdorim,
gjithmoné rréshgqiteni levén e bllokimit né
pozicionin e kygur (.

Freni elektrik

Kjo vegél éshté pajisur me fren elektrik. Nése vegla vazhdimisht
nuk arrin té ndalojé shpejt pas Iéshimit té levés sé celésit,
dérgojeni veglén pér shérbim te njé gendér shérbimi Makita.

Ndezja e llambés sé pérparme

AKUJIDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

MONTIMI

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e pérshtatésit té

celésit

Pér té vendosur pérshtatésin e gelésit, shtyjeni até né
vrimén e pérshtatésit derisa té bllokohet né vend.
» Fig.7: 1. Pérshtatésii gelésit 2. Vrima e pérshtatésit

Pér té hequr pérshtatésin e gelésit, fusni digka té hollé
si p.sh. kagavidé né pjesén e pasme té pérshtatésit té
celésit, dhe mé pas trokiteni me butési.

» Fig.8: 1. Pérshtatésii celésit 2. Kagavida

VINI RE: Gjaté procedurés sé hegjes, vazhdoni té
mbani pérshtatésin e gelésit pér t&€ mos lejuar qé té
bjeré nga vegla.

Instalimi ose hegja e ¢elésit

AKUJIDES: Pérpara pérdorimit, sigurohuni qé
celési té jeté kygur miré né pérshtatésin e gelésit.
Vendosja e paploté e celésit mund té shkaktojé
léndim.

VINI RE: Pérdorni gjithmoné gelésa té pérmasave
té duhura pér bulonin/dadon. Celésat e pérmasave
té gabuara do té rezultojné né shtréngim jo té rregullt
dhe/ose démtimin e bulonit/dados.

Térhigni levén e gelésit pér té ndezur llambén. Llamba
géndron e ndezur gjaté térhegjes sé levés sé celésit.
Drita fiket automatikisht rreth 10 sekonda pas léshimit
té levés sé celésit.

» Fig.5: 1.Leva e gelésit 2. Llamba

VINI RE: Kur vegla mbinxehet, lamba pulson.
Léreni veglén qé té ftohet plotésisht pérpara se ta
pérdorni veglén sérish.

VINI RE: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes t& mos gérvishtni
lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé ndrigimin.

Veprimi i levés sé ndryshimit

AKUJIDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

AKUJIDES: Pérdorni levén e ndryshimit vetém
pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi i
drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

Vegla ka njé levé ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin

e rrotullimit. Rrotulloni levén e ndryshimit né anén A pér
rrotullimin né drejtimin té akrepave té orés ose né anén B pér
rrotullimin né drejtim té kundért t& akrepave té orés.
Sigurohuni gé leva e ndryshimit rrotullohet plotésisht
me njé klikim.

» Fig.6: 1.Leva e ndryshimit

Pér té vendosur gelésin, shtyjeni até né pérshtatésin e
celésit derisa té bllokohet né vend. Pér té hequr gelésin,
thjesht térhigeni.

» Fig.9: 1. Celési 2. Pérshtatési i celésit

PERDORIMI

AKUIDES: Mbajeni veglén fort vecanérisht
kur buloni/dadoja arrin pozicionin e folesé. Celési
ndalon rrotullimin dhe reagimi i motorit krijon kthim
pas né cast gé rrotullon veglén.

VINI RE: Mbajeni veglén té drejtuar drejt bulonit/
dados.

Mbajeni veglén fort dhe vendosni celésin mbi bulon/
dado. Ndizni veglén dhe shtréngojeni. Kur buloni/dadoja
arrin pozicionin e folesé, vegla ndalon automatikisht.

» Fig.10

Vegla funksionon gjithashtu edhe pa celés. Vrima e
pérshtatésit mund té shtréngojé bulonin/dadon M8
(5/16"). (funksionon si ¢elés 13 mm)

» Fig.11
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Pérdorimi si vegél dore

Veglén mund ta pérdorni si gelés dore me dhémbéza
duke e kthyer veglén né shigjetat e drejtimit si¢
ilustrohet. Né veganti kur lironi njé bulon/dado té forté,
lirojeni me doré né fillim dhe mé pas ndizni veglén.

» Fig.12

VINI RE: Shtréngimi i tepért mund té démtojé
bulonin/dadon, ¢elésin ose veglén.

MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iendimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Celési

. Pérshtatési i gelésit

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: WR100D
Pa6oTeH kanaumTeT npu CraHpapTeH 6ont M5 —M12
SaTarane (0 PRHO MOBTOPHO [ non ot M5~ M10
KBagpaTeH HakpanHuk 6,35 MM, 9,5 MM
CkopocT 6e3 ToBap 0-800 mMuH™
MakcumarneH MOMEHT Ha 3aTsiraHe 47,5 Nem
O6bLa abmkuHa 341 mm

HomunHanHo Hanpexenune

MocTosHHO HanpexeHve 10,8 V — 12 V makc.

Heto Terno

1,0—1,2«kr

. Mopaau HawaTa HenpekbcHaTa Hay4YHO-pa3BoHa AEeVHOCT NOCOYEHUTe TyK cneuundukaumm morat aa 6baat

npomMmeHeHu 6e3 npeamasecTue.

. CneuundukaumnTe 1 akymynatopHuTe 6atepum Moxe Aa ca pasfiniHn B pasinyHUTE Abpxasu.
. Ternoto Moxe Aa ce pasfnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTA(MTE), BKIMIOYUTENHO akyMynaTopHaTta
6aTepusi. Han-nekarta u Hai-Texkata kombuHaumsi B CboTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHK B TabnuuaTa.

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepus 1 3apsigHO YCTPOUCTBO

AkymynaTtopHa 6atepusi

BL1015/BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

3apsiHO yCTPOMCTBO

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

. Hsikoun ot aKymynaTtopHute 6aTep|/w| N 3apagHuTe yCTpOVICTBa, NMOoCOYeHu No-rope, MoXxe aa He ca Hann4yHu B

BaHe n/unu noxap.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: N3nonsBsaiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope aKymynaTopHu 6aTepum 1 3apsaaHu
ycTponcTBa. M3nonasaHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepu 1 3apsifHu YCTPOMCTBA MOXE [a NPUYMHU HapaHs-

lNMpepHasHavyeHue

VIHCTPYMEHTBLT € NpefiHa3HaueH 3a 3aTaraHe Ha Gon-
TOBE U raviku.

Lym

O6u14aiHOTO HMBO Ha LWyMa C TErnoBeH KoeduLMEHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-2:

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Ly,) : 74 dB(A)
KoeduuueHT Ha HeonpeaenerocT (K): 3 dB(A)

Mpwu paboTta HMBOTO Ha WyMa Moxe Aa npesuLmn 80

dB (A).

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1te) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE eMUCKM e(ca) usmepeHa(n) B CbOTBET-
CTBVE CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
fa ce 13non3ea(T) 3a CpaBHSBaHE Ha MHCTPYMEHTH.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBW EMUCUM MOXE [ia Ce U3Non3Ba(T) CbLLo 1 3a
npeaBapuTEnHa oLeHKa Ha BPeHOTO Bb3AeCTBYE.

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME: Manonzeaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha wyma npu
paboTa Cc eneKTpMYecKkus MHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuyaBa oT o6siBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT Ha4uMHa Ha U3non3BaHe Ha
VHCTPYMeHTa, No-cneunanHo Kakbs agetann ce
o6pa6oTBa.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3agbnkuTenHo onpe-
fAeneTe npeAanasHU MepKu 3a 3aliMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha pUcka B peanHu
paboTHM ycrnoBus (KaTo ce B3emaTt npeaBup,
BCUYKM eTanu Ha paGoTHUA LMKBI, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KITloYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha Npa3eH Xof, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

Ob6LwaTa CTONHOCT Ha BUbpaumuTe (Cyma oT Tpy 0COBU
BeKTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-2:
PaboteH pexwum: 3aTsraHe

HuBo Ha BubpauuuTe (a,): 2,5 M/C? M No-Masnko
KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c”
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3ABENEXKA: ObsBeHaTa(ute) obLia(un) CTonHocT(1)
Ha BubpauumTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHM MeToawW 3a U3NUTBaHe U MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a CpaBHsIBaHE Ha MHCTPYMEHTU.
3ABENEXKA: O6aseHata(ute) obwia(un) cton-
HOCT(M) Ha BMGpaunmTe MoXe Aa ce u3nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTenHa oLeHka Ha BpeHOTo
Bb34elncTBme.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HuBoTo Ha BUGpaLuuTe
npu pa6oTa c enekTpMYecknsi UHCTPYMEHT MOXe Aa

ce pasnu4aBa oT 06sBeHaTa(uTe) CTOWHOCT(M) B 3aBU-
CMMOCT OT HauWHa Ha U3Mnon3BaHe Ha UHCTPYMEHTa,
no-cneuymanHo kakbB AeTaiin ce o6paboTBsa.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: 3aabmkuTenHo onpe-
feneTe NpeAnasHy MePKM 3a 3aluMTa Ha oneparopa
Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKA B pearnHu paboTHu
ycnoBust (kaTo ce B3emaT NpeABMA BCUYKN eTany Ha
paboTHMSI LMK, KAaTO HaNPUMep MOMEHTA Ha U3KMHoY-
BaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha Npa3seH XoA, KakTo
1 BpeMeTo Ha 3afeicTBaHe).

EO AeKnapauusa 3a C BeTCTBMe

Camo 3a egponelickume cmpaHu

EO peknapauusitTa 3a CbOTBETCTBUE € BKItOYEHa KaTo
AHekc A KbM Tasun MHCTPYKUMSA 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OIMNMACHOCT

O6LwWu npeaynpexaeHns 3a
6e3onacHocT npu paboTta c
eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHusi, MHCTPYKLMU, UMHOCTPaLMu n
cneumndmkaumm 3a 6e30nacHOCTTa, NPeAoCTaBeHm
C TO3M eNleKTPMUYECKN MHCTPYMEHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N3bpoeHnTe No-Aosy MHCTPYKUMM MMa onac-
HOCT OT TOKOB yAap, Noxap n/umnm TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCMYKM NpeaynpexaeHUs u
WHCTPYKLMK 3a cnpaBka B 6baeLye.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Mpeaynpex-
[eHnsITa ce OTHacs 3a BalUus UHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIlOYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepumn
(6e3KMYEH) ENEKTPUYECKM UHCTPYMEHT.

MpepynpexaeHns 3a 6ezonacHa

pa60Ta C aKyMyJiaTOpHa Tpec4oTKa

1. [OpbXTe eneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT 3a U30-
NIMpaHUTEe U HeXNb3raBu NOBbLPXHOCTU, KOraTo
MMa ONacHOCT 3aKpenBaLUAT eNleMeHT Aa
ponpe B CKpUTU Kabenu. Ako 3akpensawute
eriemMeHTU ce JonpaT 4o NPOBOAHMK MoA, Hanpe-
XeHune, TOKbT MOXe Aia NpeMUHe Npe3 MeTanHnTe
4YacTu Ha MHCTpPyMeHTa u aa "yaapu" pabotewus.
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2.  [pbXTe UHCTPyMeHTa 34paBo.

3. BuHaru ocurypsiBaite no6pa onopa 3a kpa-
KaTa cu.

KoraTo nsnonssarte MHCTpyMeHTa Ha BUCOKU
MecTa, ce ybepnete, 4e oTAONY HAMA HUKOW.

4. HoceTe npeana3Hu cpeacTBa 3a crnyxa.

5.  peamn moHTax npoBepeTe yaapHaTa rnasa BHUMa-
TeNHO 3a U3HOCBaHe, NYKHaTUHW UMK yBpeXAaHus.

6. [pbXTe pbLUeTe cu Aaney oT BbPTAWMUTE ce
yacTm.

7. He pokocBanTe rmaBaTa c TpecuyoTka, yaap-
HaTa rnaBa, 6onTa, rakarta unu obpaboTeBaHus
[eTainn HenocpeACTBEHO crep NPOAbITKU-
TenHa pa6ota. Te morat fa 6baaT MHOrO ropeLymn
W ja U3ropute Koxara cu.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: HE nosBonsisaiite
komcpopTa OT Mo3HaBaHeTo Ha NpoAykTa (npu-
AOGUT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3aMeHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunara 3a 6esonac-
HOCT 32 BbMPOCHUA NPOAYKT.

HEMPABUITHATA YNOTPEBA 1 Hecna3BaHeTo Ha
npaBunara 3a 6e30NacHOCT, NOCO4YeHU B HacTo-
AILLOTO PLKOBOACTBO 3a eKcrnoaTtauus, Moxe ga
poBefe A0 TeXKN HapaHABaHUA.

BaxxHu MHCTpyKLMK 3a 6e3onacHoCT

3a akKymMmynatopHaTta 6aTepvm

1. Mpeau pa u3nonssaTe akymynatopHara 6aTe-
pusA, NnpoyeTeTe BCUYKN UHCTPYKLIUU U Npeay-
npeauTenHu MapkupoBku Ha (1) 3apaaHoTo
ycTpomncTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6aTepuuTte n
(3) 3a usnonsBawmna 6aTtepunTe NPOAYKT.

2.  He pasrnobsiBanTte akyMmynaTtopHute 6atepuu.

3. Ako MOLUHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
BegHara cnpete Aa pa6orute. ToBa Moxe aa
[oBeAe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU
V3rapsiHusA 1 gaxe Ao eKCnnosum.

4.  AKo B o4MTe BM NnonagHe enekTponuT, u3nnak-
HeTe I'M ¢ YucTa BoAa M BeAHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHueTo BU.

5. He paBanTe Ha KbCO aKymynaToOpHUTE

G6aTepum:
(1) He pokocBanTe KnemMmuTe ¢ NPOBOAUMM
martepuanm.

(2) W3bareante cbxpaHABaHETO Ha aKyMyna-
TOpHUTEe 6aTepun B KOHTENHEP C APYTY
MeTarnHu npeaMeTH KaTo MUPOHU, MOHETH
W APYrY NOAOGHM.

(3) He usnaranTe akymynaTopHuTe 6atepumn
Ha BoJa Ny AbXA.

3akbcsABaHeTO Ha akyMynaTopHa 6atepus

MoXxe Aa AoBeAe A0 NpoTUYaHe Ha MHOro

CUnNeH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-

PAHUA 1 Aaxe A0 pa3nafaHe Ha 6aTepuATa.

6. He cbxpaHsiBaiTe UHCTPYMEHTa U aKyMyna-
TOpHUTe GaTepumn Ha MecTa, KbAeTo TeMnepa-
TypaTa MoXxe fia AOCTUrHe unu HaamuHe 50 °C
(122 °F).
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7.  He usrapsinTe akymynatopHuTe 6atepun
[axe U aKko Te ca CepUO3HO NOBpeaAeHU unm
HanbIIHO M3HOCEeHU. AKyMynaTopHaTa 6aTtepus
MoOXe [a eKCnioAupa B OrbH.

8. BHuMaBaiuTe Aa He usnyckarte unu yapste
akymynartopHara 6aTtepus.

9. He u3nonssaiTe NnoBpeAeHU aKyMynaTopHU
Garepun.

10. CobAbpXawmTe Ce NMMTUEBO-MOHHN aKyMynaTOpH1
6aTepuu ca 06eKT Ha M3UCKBaHMATa Ha 3aKOHOAA-
TeNCTBOTO 33 ONACHU CTOKU.

Mpu TbpProBeky NPeBo3u, HaNp. OT TPETW CTPaHW, cneau-
Topu, TpsibBa ja ce CnasBaT creLumaniu U3MckBaHus 3a
onakoBaHe 1 ETUKETUPaHe.

3a noarotoBka Ha apTuKyna, koiTo Tpsibea fa 6bae
13npateH, e Heobxoayma KOHCYNTaLms C eKcnepT no
onacHute matepuanu. Mons, cnassaiite 1 €BeHTyarnHo
no-noapo6HUTE HaLMOHANHK pa3nopeadu.

3aneneTe ¢ NEHTa WY NOKPUIATE OTKPUTUTE KOHTAKTU 1
ornakoBaiTe akyMmyrnaTtopHaTa 6aTepus no TakbB HauMH,
4e [1a He MOXe Aia ce NPeMecTBa B OMakoBKaTa.

11. TMpwu M3xBBLPNsSHe Ha aKkyMynaTopHaTa 6aTtepus
£ U3BafeTe OT UHCTPYMEHTA U A U3XBbpreTe
Ha noaxoAsALo msicto. Cna3BanTe MecTHUTe
pasnopea6y 3a U3XBBLPMSAHE Ha akyMynaTopHU
Garepun.

12. W3nonsBanTe 6aTepunte camo C NPOAYKTUTE,
onpepeneHu ot Makita. MocTaBsiHeTo Ha GaTepu-
nTe KbM HEOZO0BPEHN NPOAYKTU MOXeE Aa Npeamns-
BMKa noxap, nperpsisaHe, B3pUB UK U3TUYaHe Ha
€neKTPOonuT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HsIMa Aia ce u3nonsea
npoAbIKMTeNHO BpeMe, 6atepusTa TpsiGBa Aa
ce U3Bagu OT Hero.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLUMN.

A BHUMAHME: snonssaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
M3Mon3BaHe Ha pasnuyHu OT akyMyrnaTopHuTe GaTe-
pum Ha Makita nnu ctapu akymynatopHu 6atepum
MOXe [ia ce Nnonyyu NpbCckaHe Ha akymynatopHara
baTepusi, kOeTo Aa AoBeAe A0 noxap, HapaHsiBaHe
unu nospeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpyMeHTa 1 3apsAHOTO YCTPOMUCTBO
Makita.

CbBeTH 3a nogabpXxaHe Ha Mak-
CMMAnHoO AbNblr XXMBOT Ha aKy-

MynaTopH ute 6atepumn
3apexpanTe akymynaTopHuTe 6atepum, npeaun
Te Aa ca ce pa3peavnu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
NeXuTe, Ye MOLHOCTTa Ha MUHCTPYMeHTa Hama-
nsiBa, BUHaru cnupainTe paborata ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apeeTe akymynaTtopHaTa 6aTepus.

2. Hwukora He npe3sapexpaaiiTe HaNbLNHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepwus. lpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauuoHHUSA XUBOT Ha 6aTepusTa.

3. 3apexpante akymynaTtopHarta 6aTtepus npu
cTanHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe akymyna-
TopHM 6aTepun Aa ce oxnapAT, npeau aa rvu
3apexpare.

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHUE: Bunarn npoBepsiBainTe ganu
VMHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH U KaceTaTa ¢ akyMmy-
naropHara 6aTepus e u3BageHa, npeau Aa pery-
nupare unv npoBepsiBaTe fageHa PyHKUMs Ha
MHCTPYMEHTAa.

MocTaBsiHe U n3BaxgaHe Ha

adaKyMmyraTtopHaTa 6aTepvm

A BHUMAHME: Bunaru nakniousaiite WHCTPY-
MeHTa npeau NocTaBsiHe UM U3BaXAAHe Ha aKy-
MynaTtopHaTa 6atepus.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTanupare unu
n3Baxpgate akymynaTtopHarta 6atepus, ApbXKTe
30paBo MHCTPYMEHTa M akyMynaTopHaTa 6aTtepus.
AKO He AbPXKUTE 34PaBO UHCTPYMEHTA 1 aKyMymnaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT ja ce U3NMb3HaT OT pbleTe
BV 1 1a AOBEAAT [10 NOBpEeXAaHe Ha MHCTPYMeHTa 1
akymynatopHaTa 6atepus Unu HapaHsiBaHe.

MABHUMAHME: Bunmasairre Aa He npuwmnere
NpPbLCTUTE CU MeXAY MHCTPYMeHTa u 6aTtepusiTa.

» ®ur.1: 1. YepseH nHgukatop 2. ByToH

3. AkymynatopHa 6atepus

3a fa nsBaguTe akymynatopHarta 6artepusi, i nb3-
HETE U3BbH UHCTPYMEHTA, MiTb3raiky ChLLEBPEMEHHO
GyToHa B NpegHaTa YacT Ha akymynatopHara 6arepus.

3a fa noctaBuTe akymynatopHata 6atepus, uspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynartopHata 6atepus ¢ xneba B
Koprnyca 1 ro nNiib3HeTe Ha MACTOTO My. BMbkHeTe ro
[oKpan, oKaTo KrtovarnkaTa ro 3aabpxu Ha MAcTo ¢
mMarnko npuuipaksaHe. B cnyyai ye Bmkaare YepBeHus
MHAMKaTop B ropHaTa 4yacT Ha 6yToHa, ToBa 03HayaBa,
Ye Ts He e chvKCUpaHa HambJIHO Ha MSICTOTO CU.

A BHUMAHME: Bunarn muksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus AOKpaii, Taka Ye YepBeHUAT
VMHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTtuseH criyyan s
MOX€e HEBOIHO a U3NajHe OT UHCTPYMEHTa, KOETO
MOXe fia HapaHu Bac U HsIKOro OKOI1O Bac.

ABHUMAHMUE: He MHCTanupaimre akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita
He ce ABMXM cBO6OAHO, TS He e 6Guna noctaBeHa
npaBumHo.

I'Ipe.qnasl-la CUnctemMa Ha

aKyMmynaropa

MHCTpymMeHTBT e 06opyaBaH ¢ npeanasHa cuctema Ha
akymynartopa. Tasu cuctema aBToMaTU4HO NpeKkbCBa
3axpaHBaHeTO Ha eNeKkTPoMOoTopa, 3a 4a OCUrypu
no-AbMbr XMBOT Ha akymynaTtopa.

MHCTPYMEHTBT Lie cripe aBTOMaTU4HO No Bpeme Ha
paboTa, ako UHCTPYMEHTBLT U/unu 6aTepusita ca nocra-
BEHW NPU €[HO OT CrieAHUTe YCIoBHUS:
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MNMpeToBapBaHe:

VHCTPYMEHTBLT Ce U3nonaga no Ha4uH, KOUTo Hanara
M3MON3BaHETO Ha NpeKaneHo MHOro TOK.

B 1031 cnyyait n3knioveTe MHCTPYMEHTA U cripeTe one-
pauusTa, KOSTo NpeToBapBa UHCTpyMeHTa. Cnep ToBa
OTHOBO BKITlO4ETE MHCTPYMEHTA, 3a Aa NpoabikuTe.
AKO MHCTPYMEHTBLT He CTapTupa OTHOBO, BaTepusTa

e nperpsina. MNpu ToBa NonoxeHue octaBeTe akymy-
natopHata 6atepus Aa U3cTUHe, Npeau Aa BKIYuTe
MHCTPYMeHTa OTHOBO.

Hucko HanpexeHue Ha 6GaTepuATa:

OcTaBalyuaT kanauuTeT Ha akymynaTtopHaTa 6atepusi
e TBbpAe Manbk, 3a Ja MoXe Aa ocurypu paboTa Ha
MHCTPYMeHTa. AKO BKIIOYUTE MHCTPYMEHTa, ABUraTe-
NAT He cTapTUpa Unn cTapTupa, Ho CKOpo crej ToBa
cnupa. MNpy TakaBa cuTyauusi n3BageTe u 3apeaerte
GaTepusiTa.

MHaukaumsa Ha ocTaBallus

KanauuTeT Ha akyMynaTopHaTa
G6arepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ UHOUKamop

» dur.2: 1. CeeTnuHHM nHaukatopm 2. byToH 3a
nposepka

HaTtucHete 6yToHa 3a npoBepka Ha akymynaTtopHarta

baTepus 3a Noka3BaHe Ha ocTaBalLyWs 3apsad Ha

6atepusita. CBETNMHHUTE UHOMKATOPMU LLie CBETHAT 3a

HSIKOMKO CeKyHAW.

CBeTNUHHU UHANKATOPKN OcrTaBaly 3apsf

I D Ha 6aTepusATa

CeeTn W3kn.

iill
iIil
100
1000

3ABENEXKA: B 3aB1CMMOCT OT ycrioBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TemnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHMsITa Nieko Aa ce pasnuyasat oT AeNCTBUTENHNS
KanauuTer.

BknrouBaH

ABHUMAHUE: Mpeav aa noctaBuTe akymy-
natopHara 6aTepusi B UHCTPYMEHTa, BUHaru
nposepsiBaiTe Aanuv NOCTbT Ha NpeKbcBava ce
3aflecTBa HOPMasHO 1 ce BPblLa B NOMNoXeHue
"OFF" (MU3kn.) npu oTnyckaHeTo My.

75% no 100%

50% no 75%

25% no 50%

0% 0o 25%

3a Ja BKMIOYNTE MHCTPYMEeHTa, MPOCTO naabpnaiTe
nocta Ha npekbcBada. O6opoTHUTE Ha MHCTPYMEeHTa ce
yBenuyaeart ¢ yBenuyaBaHeTO Ha HaTucka BbpXy focTa
Ha npekbcBava. OTnycHeTe nocTa Ha npekbcBaya 3a
cnupane.

» ®ur.3: 1.JlocT Ha npekbcBaya

3a npegoTepaTtsiBaHe Ha HEBOSTHO HaTUCKaHe Ha nocTa
Ha npekbcBava e npeasuaeH 6rokupaty fnocr.
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KoraTo Grnokupalmsit nocT e B GroknpaHo nonoxe-

Hue U, NocTbT Ha NpekbcBaya He MOXe Aa 6bae

3aaencTBaH.

KoraTto 6rnokvpalumsT nocT € B OTKMOYEHO Nomno-

XeHve O, NoCTbT Ha NpekbcBaya Moxe Aa Gbae

3agencTeaH.

» ®ur.d: 1. bnokvpaly noct 2. briokmpaHo nonoxe-
Hue 3. OTKMIOYEHO NonoXxeHwe

A BHUMAHME: Korato ne paboTuTe C UHCTPY-
MeHTa, BUHarn nab3arante 6nokupawms nocT B
6nokupaHo nonoxexue L.

EﬂeKTpVI‘-IeCKa cnnpa4vka

To3n MHCTPYMEHT e 06opyaBaH C enekTpuyecka cnu-
pauka. AKO MHCTPYMEHTBT HEKOMKOKPaTHO He ycnsiBa
Aa cnpe 6bp3o cnep ocBoboxaaBaHe Ha nocTa Ha
npekbcBaya, 3aHeceTe MHCTPYMEHTa 3a U3BbpLUBaHe
Ha TexHU4ecko obcnyKBaHe B CEPBU3EH LIEHTBP Ha
Makita.

BknrouBaHe Ha npeaHarta namMmnuyka

MABHUMAHMUE: He rnepanTe AUPEKTHO B CBeT-
FINHHUA U3TOUHUK.

M3gbpnaiTe nocta Ha npekbcBaYa 3a BKNoYBaHe Ha
namnara. llamnata npogbmxaea Aa cBETW, AOKATO €
13abpnaH NocTbT Ha NpekbeBada. CBeTNMHaTa n3racsa
aBTOMaTu4HO NpubnuautenHo 10 cekyHam cnep ocBo-
6oxaaBaHe Ha ocTa Ha npekbeBava.

» ®dur.5: 1.JlocT Ha npekbcBava 2. Jlamna

BEJIE)XKKA: KoraTo UHCTPYMEHTBLT e nperps,
namnara mura. Oxnagere MHCTPYMEHTa HanbIlHO,
npeav oTHOBO Aa ro uanonssarte.

BEJIEXKKA: VanonseaiiTe cyxa Kbpna, 3a 4a Ua4nc-
TUTE NofienHasnara no nynara Ha flamnara MpbCoTHs.
BHumaBanTe Aa He HagpackaTe nynarta Ha namnara,
Tbil KaTo TOBA LLE BIIOLLV OCBETABAHETO.

[encTBue Ha nocTa 3a NpoMsiHa Ha

nocokarta

ABHUMAHUE: Bunaru npoBepsiBaiiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeau paboTa.

A BHUMAHME: Wanonasaiite nocta 3a npo-
MsiHa Ha NOCOKaTa Ha BbPTeHe CamMo KoraTto
MHCTPYMEHTLT € HanbsHO cnpsn. MpomsiHa Ha
rocokata Ha BbpTeHe npeau CnivpaHe Ha UHCTpPY-
MeHTa MOXe Aa ro NoBpeau.

MHCTPYMEHTBT € cHabaeH ¢ N1ocT 3a NpoMsiHa Ha Noco-
kaTa Ha BbpTeHe. 3aBbpTeTe focTa 3a NPoMsiHa Ha
nocokara Ha BbpTEHE B NONoXeHWe A 3a BbpTEHE Mo
nocoka Ha YacoBHUMKOBaTa CTpenka unv B nonoxeHve B
3a BbpTeHe 06paTHO Ha YaCoBHMKOBATa CTpenka.
YBepeTe ce, Ye NOCTBLT 3a MPOMSIHA Ha MOcoKaTa Ha
BbpTEHE € 3aBbPTSH [OKpal C u3LpakBaHe.

» ®ur.6: 1. Jloct 3a npomsaHa Ha nocokaTa
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CIrMOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbLPLIMTE HAKAKBU
[EeNHOCTU MO MHCTPYMEHTA, 3aAbIIKUTENHO Npo-
BepeTe Aanuv TOM e U3KIIOYEH 1 akymynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

MoHTaX nnu AeMoHTax Ha aganTtepa

3a BJ10OXKKU

3a fjla MOHTUpaTe aganTepa 3a BMOXKW, HaTUCHETE Mo B
oTBOpa 3a aganTtepa, AoKaTo ce pukcrpa Ha MSICTO.
» dur.7: 1. Agantep 3a Bnoxku 2. OTBOp 3a agantep

3a fa cBanuTe agantepa 3a BMNOXKW, BKapanTe J1ocT,
KaTo Harnpumep OTBepTKa, B 3aJHaTa YacT Ha aganTepa
3a BIOXKW U crief TOoBa NEKO 5 JOKOCHEeTe.

» ®ur.8: 1. Agantep 3a Bnoxku 2. OTBepTka

BEJIEXXKA: Mo speme Ha npoueaypara 3a csassiHe
OpbXTe afanTtepa 3a BIOXKKM, 3a Aa He nagHe oT
VHCTPYMEHTa.

MoHTaX nnu AeMOHTaX Ha BINOXKa

ABHUMAHME: MNpeau ga sanouHete pa6ora,
ce yBeperTe, 4e BrioXkaTa e hmKcmpaHa npa-
BUITHO BbPXy aganTtepa 3a BAOXKW. HenbnHoTo
npuKaYBaHe Ha BoXKaTa MoXe Aa npeanssuka
HapaHsiBaHe.

BEJIEXKA : BuHaru uanonasaiTe BMOXKa C NpasuriH1s
pa3mep 3a 6onT/raiika. 3nonasaHe Ha BMoxka ¢ Henpasw-
NeH pa3Mep LLe AoBeAe A0 HenpaBuieH MOMEHT Ha 3aTs-
raHe w/wnw nospefa Ha GonTalraiikara.

3a ja MOHTMpaTe BRoxkaTa, HaTUCHeTe A BbpXy aaantepa 3a
BOXKM, A0KaTO ce (huKkcupa Ha MscTo. 3a Aa AeMoHTUpaTe
BroXkata, e HeobxoauMo camo Aa 51 ugbpnate.

» ®ur.9: 1. Bnoxka 2. AganTtep 3a BNOXKN

Ekcnnoatauus

MABHUMAHME: [pbXKTe UHCTPYMEeHTa 34paBo,
ocoGeHo KoraTo 6onTbT/rarkaTta gocTUrHe
KpanHo nonoxeHue. Bnoxkara cnvpa ga ce BbpTu
1 eNneKTpoOMOTOPBT reHepupa HezabaBHO obpaTHO
[OBWXEHWeE, 3a la 3aBbPTU MHCTPYMEHTA.

BEJIEXXKA: DpbXTe NHCTPYMeHTa Haco4eH
npaBo KbM GonTal/rankara.

[pbXKTe MHCTPYMeHTa 34paBo U NOCTaBeTE BroXkara
BbpXy 6onTa/rarikara. Bknioyete MHCTPyMeHTa 1 3aTer-
HeTe. KoraTto 6onTbT/raiikata 4OCTUrHE KpawHO nosno-
KeHWe, MHCTPYMEHTBT Cnvpa aBTOMaTUYHO.

» ®ur.10

MHCTpyMeHTBLT paboTtn 1 6e3 Bnoxka. OTBOpBLT 3a
apanTtepa Moxe Aa 3aterHe 6ont/raiika M8 (5/16").
(nevicTBa kaTo Bnoxka 13 Mm)

» dur.11

M3non3BaHe KaTo pb4eH

UHCTPYMEHT

MoxeTe Aa n3nonaearte MHCTPYMEHTa KaTo pbyHa
TpPecYyoTKa, KaTo BbPTUTE MHCTPYMEHTA MO NOCOKa
Ha CTperKuTe, KaKTo € NMoKa3aHo Ha uncTpauuaTa.
Mo-cneumnanHo, korato pasxnabsare 3aterHar 6onT/
ranka, nbpBo ro/s pa3xnabeTte pbYHO U crnep ToBa
BKIIOYETE MHCTPYMEHTA.

» dur.12

BEJIEXKA: MNpekoMepeH MOMEHT Ha 3aTsiraHe
MoXe Aa noBpeau 6onTta/rankara, Bnoxkara unm
VHCTPYMEHTa.

ABHUMAHUE: Mpeau aa nposepsiBate Unn
M3BbpLIBaTe NOAAPBXKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, 4e TOM € U3KITIOYEH U aKkyMynaTopHaTa
6aTepus e usBageHa.

BEJIE)XXKA: He nanonssainte 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, CNUPT U Ap. nogo6Hn. ToBa Moxe
Aa npuunHn obesuBeTsABaHe, AedopMaumsa unm
nyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxxa BESOMNACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NOAAPBbX-
KaTa unv perynvupaxeTo Tpsibea fa ce n3pbpLuBaT OT
YMBIHOMOLLEH CepBM3 Unu habpryHn CEPBU3HM LieH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsibsa Aa nanonssare
pesepBHU YacTu oT Makita.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MNpenopbuBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3M akcecoapwy UM HaKpaHMUM C Bawwms
UHCcTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiLOTO
PBKOBOACTBO. M3nonasaHeTo Ha Apyrv akcecoapm
UMK HaKpamHULUWM MOXe [1a [oBefe [0 ONacHoCT OT
TenecHu nospeau. ManonasaniTte CbOTBETHUS aKce-
coap Unn HakpaH1K camo no NpeaHasHaveHme.

AKo nmaTe Hyxaa oT nomoLl, 3a noeeye NogpobHOCTH

OTHOCHO Te3un akcecoap, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Bnoxka

. ApanTep 3a BNOXKu

. OpurnHanHa akymynatopHa 6atepust v 3apsgHo
ycTpoucTeo Ha Makita

3ABEJIEXKA: Hakoun apTukynu ot cnucbka Moxe
[a ca BKIMIYEHN B KOMMNMEKTa Ha MHCTPYMEeHTa, KaTo
CTaHAapTHU akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfinyHu B

pasnuYHUTE AbPXKaBK.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: WR100D
Kapaciteti pricvrécivanja (s Standardni vijak M5 - M12
ruénim ponovnim zatezanjem) [\ elike viagne dvrstode M5 - M10
Spoj s Cetvrtastim zavrSetkom 6,35 mm, 9,5 mm
Brzina bez opterec¢enja 0-800 min™
Maksimalni zatezni moment 47,5 Nem
Ukupna duzina 341 mm

Nazivni napon

DC 10,8V - maks. 12 V

Neto tezina

1,0-1,2kg

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama bez obavijesti.

. Specifikacije i baterije mogu se razlikovati medu drzavama.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuéi baterijski uloZak. NajlakSa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1015/BL1016/ BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Punja¢

DC10SA/DC10SB /DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata mozZe prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za stezanje matica i vijaka.

Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-2:

Razina tlaka zvuka (L;s) : 74 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke tako-
der se moZe rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog korisStenja elektricnog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-2:
Nagin rada: priévrséivanje
Emisija vibracija (ay) : 2,5 m/s” ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija
takoder se moZe rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ru¢nog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identifici-
rate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima kori-
Stenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi u
praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.
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SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

AUPOZORENJE: Progéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni ruéni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati

strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢ni

nasadni kljué

1.  Drzite elektricni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kada izvodite operaciju pri kojoj ste-
za€ moze doci u dodir sa skrivenim vodi¢ima.
Stezadi koji dodu u dodir s vodiéem pod naponom
mogu dovesti pod napon izloZzene metalne dije-
love elektri¢nog alata i rukovatelj moze pretrpjeti
elektri¢ni udar.

2. Cvrsto drzite alat.

3. Uvijek stojte na évrstom uporistu.

Pazite da nitko ne stoji ispod vas kad koristite
uredaj na visini.

4.  Nosite zastitu za usi.

5.  Prije instalacije nasadnog nastavka dobro
provijerite je li istro$en te ima li napuknucaiili
ostecenja.

6. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

7. Nemojte dirati racnu glavu, nasadni nastavak,
vijak, maticu ili izradak odmah nakon dugotraj-
nog rada. Mogu biti jako vruci i postoji opasnost
od opekotina.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da
udobnost ili znanje o proizvodu (steceno stalnim
koristenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigur-
nosnih propisa za odredeni proizvod.

ZLOUPORABA ili nepridrzavanje sigurnosnih
propisa navedenih u ovom priruéniku s uputama
mogu prouzrogéiti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
c¢istom vodom i odmah se obratite lije¢niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-

peratura moze premasiti 50 °C.

Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno

ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze

eksplodirati u vatri.

8. Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne
udarite.

9. Ne koristite oStec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji

~

postovati posebm zahtjevi na paklranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne mozZe pomicati
u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moZze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego Sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju.
Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Zaruljice indikatora

Svijetli Iskljuceno

Preostali kapacitet

75% do 100%

nje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite Evrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.
AOPREZ: Pazite da ne pri¢epite prste izmedu
alata i baterije.

» SI.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterije poravnajte jezic¢ac na bateriji s uto-
rom u kucistu i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju
skroz do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali
klik. Ako mozete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav za zastitu baterije

Alat je opremljen sustavom za zastitu baterije. Ovaj
sustav automatski prekida napajanje motora da bi
produzio vijek trajanja baterije.

Alat automatski prestaje raditi ako se alat i/ ili baterija
nadu u sljede¢im uvjetima:

Pod opterec¢enjem:

Alat pri radu povlaci iznimno veliku koli¢inu struje.

U tom slucaju iskljucite alat i prekinite radnje koje su
izazvale preoptereéenje alata. Zatim ukljucite alat kako
biste ga pokrenuli.

Ako se alat ne pokrene, baterija se pregrijala. U tom
slu€aju ostavite bateriju da se ohladi prije nego ponovno
ukljucite alat.

Slab napon baterije:

Preostali kapacitet baterije prenizak je i alat nece raditi.
Kada ukljucite alat, motor se uopcée ne pokrece ili se
pokrece i potom uskoro ponovno zaustavlja. U tom
slucaju uklonite i napunite bateriju.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloske s indikatorom

» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru
Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

50% do 75%

1
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NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

25% do 50%

0% do 25%

Uklju€ivanje i iskljuéivanje

AOPREZ: Prije postavljanja baterije u alat pro-
vjerite radi li rucica prekidaca i vraca li se u polo-
zaj za iskljuéivanje ,,OFF” nakon otpustanja.

Za pokretanje alata jednostavno povucite rucicu prekidaca.
Brzina alata povecava se povecanjem pritiska na rudicu preki-
daca. Za iskljucivanje otpustite ru¢icu prekidaca.

» S1.3: 1. Rucica prekidaca

Da bi se sprijecilo slu¢ajno povlacenje ukljuéno/
isklju€ne rucice, na alat je montirana i rucica za
blokadu.

Kada je rucica za blokadu u blokiranom polozaju B
prekida¢ se ne moze aktivirati.

Kada je rucica za blokadu u deblokiranom polozaju |:'51
prekida¢ se moze aktivirati.

» Sl.4: 1. Rucica za blokadu 2. Blokada 3. Deblokada

A OPREZ: Ako ne koristite alat, uvijek poma-
knite rucicu za blokadu u blokirani polozaj (.

Elektricna koc¢nica

Ovaj alat opremljen je elektricnom ko¢nicom. Ako se
alat opetovano ne uspijeva brzo zaustaviti nakon otpu-
Stanja rucice prekidaca, odnesite alat na servisiranje u
servisni centar tvrtke Makita.

Ukljucuje se prednja zaruljica

AOPREZ: Nemoijte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite ru€icu prekidaca da bi se ukljucila zaruljica.
Zaruljica ostaje ukljuéena dok god se povlagi ruica pre-
kidaca. Svjetlo se automatski gasi otprilike 10 sekundi
nakon pustanja rucice prekidaca.

» SL.5: 1. Rugica prekidada 2. Zaruljica

NAPOMENA: Kada se alat pregrije, lampica tre-
peri. Pustite da se alat potpuno ohladi prije nego
ga ponovno ukljucite.

NAPOMENA: Suhom krpom obrisite prljavstinu s
le¢e Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete lecu
zaruljice jer to moze smanijiti osvjetljenje.
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Rad rucice za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije rada.

A\OPREZ: Koristite rugicu za promjenu smjera
tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena smjera
vrtnje prije zaustavljanja moze oStetiti alat.

Ovaj alat ima rugicu za promjenu smjera vrtnje. Okrenite ruéicu za
promjenu smjera nastranu A za zakretanje u smjeru kazaljke na
satu ili na stranu B u smjeru suprotnom kazaljci na satu.
Provijerite je li ru¢ica za promjenu smjera vrtnje do kraja
okrenuta klikom.

» S1.6: 1. Rucica za promjenu smjera

MONTAZA

A\ OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje

prilagodnika za nasadni klju¢

Za instalaciju prilagodnika za nasadni klju¢, gurnute ga

u otvor prilagodnika dok ne sjedne na svoje mjesto.

» SL.7: 1. Prilagodnik za nasadni klju¢ 2. Otvor
prilagodnika

Za uklanjanje prilagodnika za nasadni klju¢, umetnite
ravni predmet kao $to je odvija¢ u straznju stranu prila-
godnika za nasadni klju¢, a zatim ga lagano pritisnite.
» S1.8: 1. Prilagodnik za nasadni klju¢ 2. Odvija¢

NAPOMENA: Tijekom postupka uklanjanja, nastavite
drzati prilagodnik za nasadni klju¢ kako ne bi ispao iz alata.

Postavljanje ili uklanjanje nasadnog klju¢a

AOPREZ: Prije rada provjerite je li nasadni
nastavak ispravno priévr§éen na prilagodnik za
nasadni kljué. Nepotpuno pri¢vr§¢ivanje nasadnog
nastavka moze prouzrogiti ozljede.

NAPOMENA: Uvijek koristite ispravan nasadni
nastavak za vijak/maticu. Nasadni nastavak neis-
pravne veli¢ine dovest ¢e do nedosljednog zateznog
momenta i/ili oStecenja vijka/matice.

Za instalaciju nasadnog klju¢a, gurnute ga na prilagod-

nik za nasadni klju¢ dok ne sjedne na svoje mjesto. Za

uklanjanje ga jednostavno povucite.

» S1.9: 1. Nasadni klju¢ 2. Prilagodnik za nasadni
klju¢

AOPREZ: Cvrsto drzite alat., osobito kada vijak/
matica sjednu na svoje mjesto. Nasadni klju¢ pre-
stat ¢e se okretati, a reakcijom motora generirat ¢e se
trenutaéno usporavanje okretanja motora.

NAPOMENA: Drzite alat usmjeren ravno prema
vijku/matici.

Drzite alat ¢vrsto i postavite nasadni nastavak preko vijka/
matice. Ukljucite alat i pocnite pricvrscivati. Kada vijak/matica
sjednu na svoje mjesto, alat se automatski zaustavlja.

» SI.10

Alat radi i bez nasadnog klju¢a. Otvor prilagodnika
moze pri¢vrscivati vijak/maticu M8 (5/16"). (funkcionira
kao nasadni klju¢ od 13 mm)

» SI.11

Koristenje kao ruéni alat

Ovaj alat mozete koristiti i kao ruéni nasadni klju¢ okre-
tanjem alata u smjeru strelica, kao $to je prikazano.
Osobito kada se radi o otpustanju krutog vijka/matice,
prvo ih ruéno otpustite, a zatim ukljucite alat.

» Sl.12

NAPOMENA: Prekomjeran zatezni moment moze
ostetiti vijak/maticu, nasadni klju¢ ili alat.

(0]0]:¥4:\Y/\\N] S

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin, mje$a-
vinu benzina, razrjedivac, alkohol ili slicno. Kao rezultat
toga moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci preporuéuju
se samo za upotrebu s alatom Makita navedenim u ovom
priruéniku. Upotreba bilo kojeg drugog dodatnog pribora ili
priklju¢aka moze prouzrociti ozljede. Upotrebljavajte dodatni
pribor ili priklju¢ak samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu ovih dodat-
nih pribora, obratite se najblizem Makita servisnom centru.

. Nasadni nastavak

. Prilagodnik za nasadni klju¢

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: WR100D

KanauwuTetu Ha cTterame (co CraHpapaHa 3aBpTka M5 - M12

pauro gocTeratse) 3aBpTkKa co ronema M5 - M10
U3APXIIMBOCT Ha 3aTerHyBakbe

KBappateH oaBpTyBay 6,35 MM, 9,5 MM

Bp3avHa 6e3 onToBapyBake 0-800 muH.™

MakcumaneH BpTeXeH MOMEHT Ha cTerake 47,5 Nem

BkynHa gomkuHa 341 mm

HomMuHaneH HanoH D.C. 10,8 V - 12 V makcumanHo

Heto TexuHa 1,0-1,2«kr

. Mopaau HalaTa KOHTMHYMpaHa Nporpama 3a UcTpaxyBakse 1 pa3Boj, creumdukaummMTe Tyka nognexar Ha

npomeHa 6e3 HajaBa.

. CneuundukaumnTe 1 kaceTaTa 3a 6atepujata Moxe a ce pasnukysaaT oA Apxasa 4o ApXKasa.

. TexxuHaTa MoXe a ce pa3nukyBa BO 3aBVUCHOCT of AodaTtouumTe, BKIydyBajkuv ja u kacetata 3a batepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kom6uHauuja, cornacHo npoueadypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja

3a enekTpUYHK anaTu), ce NpukaxaHu Bo Tabenara.

MpumeHnuBa Kaceta 3a 6aTepuja 1 nonHay

Kacerta 3a 6atepuja

BL1015/BL1016 / BL1020B /BL1021B / BL1040B / BL1041B

MonHau

DC10SA/DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

BO KOj XMBeeTe.

. Hekou of kaceTuTe 3a GaTtepuu 1 NonHaYMTe HAaBEAEHW NOrope MOXe Aa He Ce A0CTarnHU 3aBUCHO Of PEMYIOHOT

noxap.

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: KopucTeTe r camo kaceTuTe 3a 6aTepum 1 NofiHauMTe HaBeAeHU norope.
KopucTerbeTo kaksn 6110 NOUHAKBM KaceTyn 3a 6aTepum 1 NorHaum Moxe Aa cosfaje pusuk of nospeaa n/unu

HameHeTta ynotpe6a

AnaToT e HameHeT 3a paboTa Co 3aBPTKU 1 HABPTKM.

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ogpeaeHa
BO cornacHocT co EN62841-2-2:

HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 74 dB (A)
OtcranyBatbse (K): 3 dB (A)

HueoTto Ha 6yyaBa npu paboTa moxe ga HagMmuHe 80
dB (A).

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha ByyaBa e M3mepeHa BO COrNacHoCT co
CcTaHAapAHW MeToAM 3a UCNUTYBaHEe 1 MOXe Aa ce
KOPUCTW 3a criopeayBak-e anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha ByyaBa MOXe [a ce KOpUCTU U Kako
npenMMMHapHa npoLieHa 3a U3NoKEHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a
ywmre.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Emucujata Ha GyyaBa
npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT Moxe

[a ce pa3niMKyBa o[ HOMMHanHaTa BpeaHocT(m),
3aBMCHO O[] HA4YMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTn
anartoT, 0coGeHO o/ Toa kKako Buj paboTeH
MaTtepwujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPE,qynPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce pa
v yTBpAuTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aluTUTa
Ha nnueTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3NoXeHocTa Npu hakTU4KnTe
ycnoBu Ha ynoTpeba (3emMajku ru npeasug cute
[enoBu Ha paGOTHMOT LIMKIYC, Kako nepuoaute
KOra eNneKkTpUYHUOT anaTt e UCKIy4eH 1 Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTMBEH).

BkynHa BpefHOCT Ha BUGpauunTe (BEKTOPCKa cyMa Ha
TpW OCKM) opeaeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-2:
PaboTeH pexum: cterawe

LUnperse BUGpaumu (ay) : 2,5 M/c’ nm nomanky
Ortcranysakse (K): 1,5 m/c®
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HAMOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(M) Ha
HOMMWHarnHaTa jaynHa Ha BubpauumTe e nsmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAapPAHU METOAM 3a UCTIMTYBaHE U
MOXe [ia ce KOpWCTU 3a cropeyBaHe anaTu.

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpegHOCT(1) Ha
HOMMWHanHaTa jauvHa Ha Bubpauuute Moxe Aa
Ce KOpWCTW 1 Kako npenvMMmnHapHa npoueHa 3a
N3MOXEHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: JauuHara Ha
BUGpaLunUTe NpU PakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT Moxe Aa ce pa3nuKyBa o, HOMUHanNHaTa
BPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of HAYMHOT Ha KOjLUTO
ce KOPUCTYU anaToT, 0coGeHO oA Toa Kako BUA
paboTeH maTepujan ce obpaboTyBa.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
rM yTBpauTe 6e36eAHOCHMTE MepKH 3a 3aliTuTa
Ha nuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3rNoXeHOoCTa Npu PaKkTU4KUTe
yCIoBM Ha ynoTtpe6a (3eMajku ru npeasua cute
AEenoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKNy4eH 1 Kora

paboTu Bo Npa3eH oA, He camo Kora e aKTMBeH).

Heknapauwmja 3a coobpasHocTt og EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opaTok A o ynatctsarta 3a KOPYCHUKOT.

BESBEAHOCHMH
NMPEOYNPEOYBAHA

OnwTK ynaTtcTeBa 3a 6e36e4HOCT 3a
eneKTpUYHUTE anaTtu

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Mpouuntajte rm cute
6e36eHOCHM NpeaynpeayBatba, ynaTcTea,
nnycTpauum u cneundukaummn AaneHn co
€reKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NounNTyBaar cuTe
ynarcTsa HaBeAeHw NoJony, Moxe Aa AojAe [0
CTpYeH yAap, noxap W/mnm CepuosHm NoBpeau.

YyBajte ru cute
npeaynpenysBaka v ynaTtcTea
3a la MOXe NOBTOPHO Aa rm
npoyuTare.

Mo TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat* Bo
npeadynpeayBakarta ce MUCIU Ha BaLLMOT eneKkTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepumn
(6e3kM4HO).

Be3GegHOCHM NpeaynpenyBatba 3a

6e3XKMYHUOT noJylyaBTOMATCKU KIny4

1. [pxeTe ro anaToT camo 3a U3onupaHuTe
ApXayum Kora BplimTe paboTu Npu Kom
3aTerHyBa4oT MOXe Aa Aojae Bo Aonup

CO CKPMEHM XULN. 3aTerHyBayuTe WTo Ke
[onpar xuua nof HanoH MoxarT Aa ja npeHecat
cTpyjaTa A0 MeTanHWTe A4enoBK Ha anaTtoT 1 Aa
npeausBuKkaaT CTpyeH yaap Ha onepaTopor.

2. LUBpcTo ApxeTe ro anaror.

3. BwupeTe curypHu Aeka cekorail cTouTe Ha
uBpcTa noasnora.

YBepete ce geka noa Bac Hema HUKoj kora ro
KOPMCTUTE anaToT Ha BUCOKU MecTa.

4. Hocete wTuTHULM 32 ywin.

5. MNpeA Aa ro MOHTUpaTe NPUKIYYOKOT 3a yaap,
BHMUMaTerlHO NpoBepeTe ro Aa He e u3abeH, co
NYKHaTUHU UMK OLITETYBaka.

6. He ponwupajte ru BpTNIMBUTE AENOBM.

7. He ponupajte ru nonyaBTOMaTCcKaTa rnaBa,
NPUKNYYOKOT 3a yAap, 3aBpTkaTa, HaBpTkaTa
WUnNu paboTHUOT MaTepujan no AonroTpajHa
paborta. Tvie Moxe Aa 6uaat MHOTY >KeLLKM 1
MOXe [a BY ja usropar koxaTa.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: HE 0O3BOJTYBAJTE
yAo6GHOCTa UNK NO3HAaBaHETO Ha MPON3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapxyBaTte cTporo Ao 6e3GegHOCHUTE
npaBuna 3a oBOj NPOU3BOA,.

3MTOYNOTPEBATA nnu Heno4ynTyBaweTo Ha
6e36eqHOCHUTE NpaBuna HaBeAeHN BO OBa
ynaTcTBO MOXe Aa NpeAv3BUKaaT Tellka TenecHa
nospepaa.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6aTepmjaTa

1. Mpea kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6arepmjaTa,
NpoumnTajTe rm cUTe ynaTcTea U O3HaKku
3a npeTnasnuBocCT Ha (1) nonHavoT 3a
6aTtepujara, (2) 6aTepujarta u (3) npoussogoT
WTo ja KopucTH 6aTepujaTa.

2. He packnonyBajTte ja kaceTaTa 3a 6aTepujara.

3. Ako onepaTMBHOTO BPeMeTO CTaHano
NpeKyMepHO KpaTKo, NpecTaHeTe BeAHall co
pa6ota. Toa Moxe Aa pe3ynTupa co pu3uk og
nperpeBake, MOXHU U3rOPeHULM, Na Aypu u
ekcnnosuja.

4. AKO eneKkTpONUT HaBriese BO BalIUTE OYM,
MU3MuMjTe r'M co YnMcTa Boaa u nobapajre
MeAVUMHCKa Hera BeAHal. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ewe Ha BalumMoT BuUA.

5. He npeau3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a
6aTtepujaTa.

(1) He ponupajte rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
NpPOBOANMB MaTepujan.
(2) W3berHyBajTe na ja yyBaTe KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo cag co Apyru metanHu
npeAMeTy KaKo LUTO ce LajKku, MOHETU U
cn.
(3) HawusnoxyBajTe ja kaceTtaTa 3a
6aTepujaTta Ha BoAa UnK AOXA.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta Mmoxe Aa
npeav3BUKa roriemM NPOTOK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMW U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBaHeTo.
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10.

11.

12.

13.

He cknagupajte ru anaToT u kaceTtarta 3a
6aTepujaTa Ha MecTa Kage LITO TeMnepaTypara
MOXe Ja AOCTUrHe unu HagmuHyBa 50°C.

He naneTe ja kaceTtarta 3a 6aTepujaTta aypu

M KOra e MHOry oliTeTeHa Unu LenocHo
notpouweHa. Kacerara 3a 6arepujata moxe aa
eKcnnoaupa ako ce cTaBy BO OraH.
BHumaBajTe aa He ja ucnywtute unu yapute
6aTepujara.

He kopucTeTe owTteTeHa 6aTepumja.
CopapxaHuTe 6aTepun co NUTUYMOBMU jOHN

ce NoAsoXHU Ha ycnoBuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTw.

3a KoMepuujaneH TpaHCMopT Ha Mp. of, TPeTu
nvua v nocpegHULmM, Mopa ga ce cnepat
noce6HUTE YCNOBM Ha NakyBakata Unm o3HakuTe.
Mpwv noagroToBka Ha NpeameToT Koj Tpeba Aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
matepujanu. Victo Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nogetanHuTe HaUMOHarHU Npasumna.

3anenete rm co nennvea NeHTa unu mackupajte
i OTBOPEHMTE KOHTaKTK, a 6aTepujaTta cnakyBajTe
ja, Taka WTO HeMa Aa ce ABWXK cnoboaHo BO
nakyBaH€eTo.

Kora ja dpnate Bo oTnap kacerara 3a 6atepujara,
n3BageTe ja of anaTot u copneTe ja Ha 6e36eaHO
MmecTo. MounTyBajTe r’m NokanH1Te 3aKOHCKN
NPONUCH WITO Ce OAHEeCyBaaT Ha chpnate Bo oTnag
Ha GaTepwjaTa.

KopucTete ru 6atepunte camo co
npousBoauTe Ha3HayeHu oa Makita.
MoHTupaneTo baTepun Ha HeycornaceHute
Npon3BoAM MOXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymMepHa TonmvHa, ekcnnosuja unu
NCTEKYyBaH-€e Ha eNeKTponuToT.

[okonkKy anaToT He ce KOPUCTU Noaonr
BpemMeHCKku nepuoa, 6atepujata mopa Aa ce
M3Baau op anaToT.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HarogyBake
VN1 NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
VcKny4eH u 6aTepujaTa e u3BageHa.

MoHTupake Unm oTcTpaHyBame Ha

KaceTarta 3a 6arepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw WCKny4vyBajTe ro
anaToT npej cTaBakeTO UMK BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjarTa.

ABHUMAHUE: [lpXeTe rv anaToT M Kacerarta
3a GaTepujaTa UBpCTO Kora ja MOHTMpaTe unu
BaguTe KaceTarta 3a 6atepujara. AKo He v ApxuTe
LBPCTO anaToT u kaceTaTta 3a 6aTepujarta, Tue Moxe
[a ce N3HaT of BalumTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
owTeTyBake, Kako U 4o TenecHa nospeaa.

ABHUMAHUE: BHumasajte ga He rv
noTdatute NpcTUTe Nomery anatoT u 6aTtepumjarta.

» Cn.1: 1. LipeeH ungukatop 2. Konye 3. Kacera 3a
6aTepuja

3apa ja nsBaguTe Kacerara 3a 6aTepMjaTa, noerne4vere
ja op anatoT gogeka ro nuaraTte KONYeTo Ha npeaHaTa
CTpaHa Ha KaceTtaTa.

3a BMeTHyBam€ Ha KaceTaTa 3a 6aTtepujata,
nopamHeTe ro jasn4eTo Ha kacertata co xreboT Bo
KYKVLLTETO M NIN3HETE ro BO MecTo. BmeTHeTe ja oo kpaj
fofeka He ce Briokupa BoO MECTO MpU LUTO Ke ce CryLUHe
maro KnukHyBake. AKO MOXeTe fa ro BUAUTE LipBEHNOT
MHAVKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of KON4YeTo, Toa 3Ha4n
[eka He e 3akry4yeHa LienocHO BO MecTo.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUPpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LenocHo goaeka
LpBEHNOT MHAMKATOP He ce usracHe. Bo

ABHUMAHME: KopucTeTe camo opuruHanHm CMPOTUBHO, MOX€ HeHaaejHO Aa ucnaaHe of anaTtot
6aTtepuun Ha Makita. Kopuctereto HeopuriHanHm NPEANSBIKYBAJKM B MOBPEAa BaM U Ha HEKOJ Apyr
okory Bac.

Gatepun Ha Makita unm 6atepum WTO ce N3MeHeTH

MOXe [ia peaynTupa co pacnykysate Ha baTtepujaTa,
npeav3BuKyBajku noxap, TenecHa nospeaa n
owTeTyBawe. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaToT u nonHa4voT Ha
Makita.

CoBeTu 3a ogpXXyBaH-e
MakcumarneH paboTeH Bek Ha
baTtepujaTa

1.

3ameHerTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npen
LiefiocHO Aa ce ucnpasHu. Cekoraw 3anupajte
ja paboTarta co anaToT 1 3ameHeTe ja kaceTaTa
3a GaTepujaTa kora ke 3abenexuTe aeka
anaToT AaBa nomana MOKHOCT.

Hukoraw HemojTe Aa nonHWTE LIENOCHO NnomnHa
kaceTa 3a 6aTtepuja. lpeKkymepHOTO nNonHewe
ro ckpatyBa paGoTHMOT Bek Ha GaTepujaTa.
MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata Ha co6Ha
Temnepatypa og 10°C - 40°C. flo3BoneTe
3arpeaHara KaceTa 3a 6aTepuja Aa ce onaau
npea Aa ja ctaBuTe Ha NONHeHe.

ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MoHTMpaTe
KaceTaTta 3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ako kaceTaTa
He MOXe Aa ce NM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTaBeHa NpaBuUIIHO.

Cucrem 3a 3awiTuTa Ha 6atepujaTta

OBoj anat e onpemMeH Co CUCTEM 3a 3alUTuTa Ha
6arepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM rO NPEKUHyBa
HanojyBaweTO Ha MOTOPOT 3a Aa ro NPoJOIMKM
paboTHUOT Bek Ha BaTepujaTa.

AnaToT aBTOMaTCKu ke 3anpe 3a BpeMe Ha paboTereTo
ako anatoT w/unu 6atepwjaTta ce HajoaT noa eaeH oa
crefHvBe yCnoBu:

MpeonToBapeHoCT:

Co anaTtoT ce pakyBa Ha HauuMH LLUTO Npean3BUKyBa
TOj la NOBMeKyBa HEHOPMarHoO BUCOKA eNlekTpuyHa
eHepruja.

Bo TakBa cuTyauuja, uckrnyyeTe ro anaTtot u
3anpeTte co NpuMeHara Koja npeu3suKana Heroso
npeonTtoBapyBame€. [10Toa, NOBTOPHO BKIy4eTe ro
anaror.
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Ako anaToT He ce BkIyyu, 6aTepujaTta e nperpeaHa. Bo
oBaa cuTyauuja, octaBeTe ja baTepujata ga ce u3nagu
npes NoOBTOPHO Aa ro BKIy4uTe anaTtor.

Hu3ok HanoH Ha 6aTepujaTa:

MpeocTtaHaTnoT kanauuTeT Ha 6aTepujaTa e npeman
1 anaToT He Moxe Aa pabotu. [loKonky ro BKny4mTe
anaToT, MOTOPOT He paboTn nny NOBTOPHO paboTw,
Ho Habp3o 3anupa. Bo oBaa cutyauuja, n3sapete ja n
HarnorHeTe ja 6aTtepujata.

YKa)KYBaI-be Ha npeocTaHaTUoT

KanauuTeT Ha 6aTepujaTa

Camo 3a 6amepuu co uHOUKamop
» Cn.2: 1. NHpukaTopcku nambuyku 2. Konye 3a
nposepka

MpuTHCHeTe ro KONYeTO 3a NpoBepKa Ha kaceTata

3a GaTepujaTa 3a ykaxyBare Ha npeocTaHaTnoT
KkanauuTeT Ha 6aTepujaTa. MIHankaTopckute nambuykm
CBETHYBaaT HEKOIIKY CEKYHAW.

WHavkaTopcky namouyku MpeocTtanart

I D KanauuTteT

3ananeHo WUcknyuyeHo

iill
1800
L} J
1000

HAMOMEHA: Bo 3aB1cHOCT o ycrnoBuTte Ha
KopucTewe 1 ambueHTanHaTa Temneparypa,
MHAMKauMjaTa MoXe Aa ce pa3nukyBa BO Mana mepa
o[} peanHuoT KanauuTer.

A BHUMAHME: Cexoraw npena Aa ja MOHTMpare
kaceTaTa Ha 6aTepujaTa Bo anaToT, npoBepyBajTe
Aanuv paykaTta Ha NPeKHYBa4yoT PyHKLUMOHMPaA
ncnpaBHO U ce Bpaka Bo nonoxo6ara
»ACKITYYEHO" kora ke ce oTnyLwTu.

75% no 100%

50% no 75%

25% po 50%

0% no 25%

3a BKMy4yBake Ha anaTtoT, eAHOCTaBHO MoBrneyerte

ja paukaTa Ha npekvHyBayoT. bp3uHarta Ha anaToT ce
3roniemMyBa CO 3rofieMyBat-e Ha MPUTUCOKOT Ha paykaTta
Ha nNpeknHyBayoT. 3a 3anvipare, oTnyLuTeTe ja paykaTa
Ha NPeKMHyBaYoT.

» Cn.3: 1.JlocT Ha NpeknHyBa4yoT

3a ga He Jojae [o cnyyajHo NoBneKyBake Ha NoCToT
Ha NPeKMHYBaYoT, anaToT Mma NnocT 3a bnokupame.
Kora nocToT 3a 6rnokvpate e Bo 6riokvpaHa
nonox6a L], NoCTOT Ha NPeKNHYBa4oT He MOXe Ja ce
akTuBmpa.
Kora noctort 3a 6nokupare e Bo HebnokvupaHa
nonox6a Cl', NOCTOT NPEKNHYBAYOT MOXeE Aa ce
aKkTuBMpa.
» Cn.4: 1. [loct 3a bnokupatse 2. bnokupaj

3. febnokupaj

MABHUMAHME: Kora e paboTtuTe co anaror,
ceKorall nu3rajte ro yf1ocToT 3a GriokMpame Bo
6nokupaHa nonox6a .

EnekTpuyHa conupayka

AnaToT e onpeMeH Co enekTpuyHa conupayka. [lokonky
anartoT NocTojaHo He ycrnesa 6p3o Aa npekvHe no
OTMyLUTake Ha JIOCTOT Ha NpekuHyBayoT, Tpeba fa ce
ofHece Ha CepBUC BO CepBUCEH LieHTap Ha Makita.

BknyyyBawe Ha npegHaTa namb6a

MABHUMAHMUE: He rrnenajte AUPEKTHO BO
CBeTnMHaTa Unyu BO M3BOPOT Ha CBETIMHA.

[MoBneyeTe ja paykarta Ha NPeKNHyBa4oT 3a
BKyJyBahe Ha nambata. llambarta npogomnxyBsa aa
CBeTU JofeKa ce NOoBMeKyBa paykara Ha NpeKkrHyBaYoT.
Taa aBTOMATCKM Ke ce UCKMy4mn No NpubnmkHo

10 cekyHAM OTKaKo Ke ce OTMyLUTM NOCTOT Ha
NpeKNHyBaYoT.

» Cn.5: 1. Pauka Ha npekuHyBay 2. Jlamba

3ABEJIELLIKA: Kora anaToT e nperpeaH,
namb6ara Tpenka. LlenocHo onapgeTe ro anaTtor
npepn NOBTOPHO Aa paboTuTte co Hero.

3ABEJIELLIKA: KopucTeTe cyBa Kpna 3a da ja
n3bpuLleTe HeuncToTujaTa of nekara Ha nambara.
BHumaBajTe aa He ja nsrpebete nekarta Ha nambara
3aToa LWTO Toa MOXe Aa ro Hamanu OCBeT/yBaH-EeTO.

Pabotere co nocrort 3a obpaTHa

akuuja

A BHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npea pa6orara.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro nocror 3a
obpaTHa aKuuja camo OTKaKko anaToT LiefloCHO
Ke 3anpe. MeHyBah€eTO Ha HacokaTa Ha poTauuja
npez anaToT LieNoCHO Aa 3arnpe MoXe Aa ro oLTeTu
anaror.

OBoj anat uma nocrt 3a obpaTHa akuuja 3a MeHyBarbe
Ha HacokaTa Ha poTauujata. CBpTeTe ro nocToT 3a
obpaTHa akuuja Ha cTpaHaTa A 3a poTauuja HagecHo
Unu Ha cTpaHaTa B 3a potauuja Haneso.

LienocHo BpTeTe ro noctot 3a obpaTHa akuuja goaeka
He KIMKHe.

» Cn.6: 1.JlocT 3a o6paTHa akuuja

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe aoTepyBare UM
npoBepKa Ha anaToT, cekoral NpoBepyBajTe Aanm
e UCKny4eH u 6aTepujaTta e usBageHa.
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MoHTupaH-e unum oTrcTpaHyBaHl-e Ha

aganTepoT 3a HaCaaAHUKOT

3a fa ro MoHTMpaTe ajanTepoT 3a HaCafHWKOT,

TypKajTe ro Bo AiynkaTa 3a agantep Aofeka He ce

3arnasu.

» Cn.7: 1. ApanTep 3a HacagHwvik 2. [lynka 3a
apanTtep

3a fa ro oTcTpaHnTe aganTepoT 3a HacagHUKOT,
BMETHETE NMpayka kako wpaduurep Bo 3agHVOT Aen of
afanTepoT 3a HacadHWK, @ NOToa NOTYYKHETE 0 HEXKHO.
» Cn.8: 1.ApanTep 3a HacagHuk 2. LLpaduurep

3ABEJIELLIKA: Mpu oTcTpaHyBakeTo, ApXeTe
rO aganTepoT 3a HaCaAHWKOT Lerlo BpeMe 3a [a He

1cnagHe of anaror.

MOHTMpaI-be U OTCTPpaHyBak€ Ha

HacagHUKOT

Kopucrtere Kako pavyeH anat

Mose fa ro KOpUCTUTE anaTtoT Kako padeH
nonyaBTOMAaTCKM KIyd BPTEjKU ro BO HACOKa Ha
CTpernk1Te Kako WTo e npukaxaHo. OcobeHo kora
ofBpTyBaTe LBPCTO CTErHaTta 3aBpTka/HaBpTka, NpBO
onabaseTe ja co paka, na noToa BKIyYeTe ro anaror.
» Cn.12

3ABEJIELLIKA: Mperonem BPTEXeH MOMEHT 3a
cTerare MOXe [ja v OLUTETU 3aBpTKaTa/HaBpTkara,
HacagHMKOT UMK anaTor.

OOPXYBAHKE

ABHUMAHUE: Mpea cekoja npoBepka unu
oapxXyBake, cexoraw NpoBepyBajTe Aanu anaTot
€ UCKIyYeH M KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e usBaaeHa.

ABHUMAHME: Mpepn aa ro BknyuuTe,
ocurypeTe ce AeKa HaCaAHUKOT e NPaBUITHO
3aKnyyeH Bp3 afanTepoT 3a HaCaAHMKOT.
HeLenocHOTo NpukadyBare Ha HacagHUKOT MOXe Aa
npeauaBukKa nospeaa.

3ABEJIELLIKA: Cexorall KopucTeTe HacadHWK Co
npaBuHa rofieMuHa 3a 3aBpTka/HaBpTka. HacagHuk
CO HenpaBuIHa rofieMyHa ke NpeamnaBuKa HemocTojaH
BPTEXEH MOMEHT 3a CTerarse U/Unu oLTeTyBame Ha

3aBpTKaTa/HaBpTKaTa.

3a fa ro MoHTMpaTe HacagHUKOT, TypKajTe ro Bo
afanTepoT 3a HacaAHWUKOT AoAeka He ce 3arnasu. 3a
[ia ro OTCTpaHUTe HacafHVKOT, eAHOCTaBHO M3BneyeTe
ro.

» Cn.9: 1.HacagHuk 2. Agantep 3a HacagHuK

PABOTEHE

MABHUMAHME: [pxeTe ro anaToT UBPCTO
oco6eHo Kora 3aBpTkaTa/HaBpTKaTa ke Aojae Bo
nonox6a Ha nexuwTeTo. HacagHUKoT NpecTaHyBa
[la poTupa 1 peakuumjata Ha MOTOpPOT co3faBa
MHCTaHTHa NnoBpaTHa peakuuja 3a potauuja Ha
anaror.

3ABEJIELLIKA: DpxeTe ro anatoT HacouyeH
npaBo KOH 3aBpTKaTa/HaBpTKaTa.

LiBpcTo ApxeTe ro anaToT 1 NocTaBeTe ro HacagHUKOT
Haf 3aBpTkaTa/HaBpTkaTta. BknyyeTe ro anartot n
cterajte. Kora 3aBpTkaTa/HaBpTkaTa Ke fojae Bo
nonox6a Ha NexuLLTeTo, anaTtoT conMpa aBTOMaTCKy.
» Cn.10

AnatoT pyHKUMOHMPa 1 6e3 HacagHwuk. [lynkaTta
3a apanTepoT moxe Aa cterHe M8 (5/16") 3aBpTtka/
HaBpTKa. (pyHKLUMOHMpPa Kako HacagHwK of 13 Mm)
» Cn.11

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadpTa, GeH3nH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bapar 6ojata n Mmoxe ga
npeAusBMKaat Aeopmaumm unmn nyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, NONPaBKWTe, OApXyBatbaTa unu
foTepyBatbaTa Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBIACTEHU
cepBuUCHU nnn chabpuykn LeHTpu Ha Makita, cekoraw
co pesepBHu aenosu oa Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6Gop unu gogaroumn

ce npenopayyBaaT 3a KOPMCTEH€E CO anaToT o4
Makita anedmHupan Bo ynatctoro. Co KopucTere
Apyr Nnpubop unv gogatoum MoXe Aa ce U3NoxuTe Ha
pu3uk of TenecHu nospeau. Kopucrete ru npubopot
W gogaTtouuTe camo 3a HMBHaTa Ha3Ha4yeHa HameHa.

Axo BU Tpeba nomoLl 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO NIOKanHWoT cepBuCeH LeHTap Ha Makita.

. HacagHuk
. ApanTep 3a HacagHuK
. OpwuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTaTta MoXe aa ce
BKITyYEHW CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a Ce pa3nvKyBaaT of ApXaBa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOAOAL|

Mopgen: WR100D
KanauuteTtn nputesama (ca CTaHaapaHv 3aBpTak M5 —M12
PyHHUM AOTE3HEM) 3aBpTak BUCOKE 3aTe3He Mohu M5 -M10
YeTBpTacTu 3aBpTak 6,35 MM, 9,5 MM
BpavHa 6e3 ontepehera 0-800 MuH™
MakcumanHu MOMEHT nputesara 47,5 Hem
YKynHa ayxuHa 341 mm
HomuHanHu HanoH DC 10,8 V - 12V makc.
Heto TexuHa 1,0-1,2«kr

. Ha OCHOBY Haller HernpecTaHor UCTpaxvueawa n paaBoja 3ap>XaBaMo npaBo U3MeHa HaBeOEHUX TEXHUYKUX

nopartaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. TexHW4KM nogaum 1 ynoxak 6atepuje Mory fa ce pasnukyjy y pasnmumtum semr.ama.
. TexvHa MOxe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTYM of, HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa kombuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npuka3saHe cy y Tabenu.

MpumeHrbLUB ynoxak 6aTepuje v nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1015/BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Myray

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

CTaHoBaHa.

. Heku ropeHaBegeHu ynowum 6aTepMja 1 nykaun moxga Hehe 6utn AOCTYMHU y 3@aBUCHOCTWN O MecCTa

AYrNo30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere gpyrux
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada MoXe y3poKoBaTui NoBpeae w/mnn noxap.

Anar je Hamer€eH 3a npuyBpLIhKBak-e 3aBpTarba 1
HaBpTKW.

TununyaH A-nongepvcann HuBo Byke oapefeH je npema
ctaHpappy EN62841-2-2:

HwuBso 3ByuHor nputncka (Lya): 74 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

Huo Byke TokoM papa moxe Aa npematum 80 dB (A).

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpeHOCTH eMucuje
byke cy n3amepeHe npema ctaHaapaM3oBaHOM
MEpPHOM MOCTYIKY U MOTy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehvBatse anara.

HAMOMEHA: leknapvicaHa BpedHOCT emucuje
byke ce Takofhe MOXe KOPUCTUTM 3a NperIMMUHapHy
NPOLIEHY U3M0KEHOCTU.

A Y030PEHSE: Hocure sawurhe cnywanuue.

A YNO30PEIE: EmMucuje Gyke TOKOM

CTBapHe NpUMeHe eneKTPUYHOr anata Mory ce
pa3nukoBaTH oA AeknapucaHe BPeAHOCTU Y
3aBMCHOCTU O/} HA4YMHa Ha KOjU Ce KOPUCTHU anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce aa cTe
naeHTUdUKoBanu 6e36eHOCHe Mepe 3a 3alTUTY
pyKoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHu
M3MI0KEHOCTM y CTBApHUM yCroBuMa ynotpebe
(y3aumajyhu y 063up cBe fenoBe pagHOr LMKIyca, Kao
wTo je BpeMe paga ypehaja, anu u Bpeme Kaga je anart
MCKIbYYeH U Kaga paau y npa3HoM xoay).

Bu6pauuje

YkynHa BpegHoCT BubpavLmja (BEKTOpPCKM 36Mp Mo Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN62841-2-2:
Pexum paga: nputesarbe

BpepnHocTt emucuje Bubpauuja (an): 2,5 M/C? U Mara
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: leknapucaHe ykynHe BpeaHOCTH
BMbGpaumja cy M3mepeHe npema ctaHAapAn30BaHOM
MEPHOM MOCTYMNKY U MOTY Ce KOPUCTUTH 3a
ynopehusarwe anara.

HAMNOMEHA: leknapuvcaHe yKkyrnHe BpeaHoCTu
BuGpaumja ce Takohe Mory KOpUcTUTH 3a
NperiMMUHapHY NpoLIeHy U3MNOXEHOCTU.
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A\Y1030PEHE: BpeaHocT emncuje
BUOpaLMja TOKOM CTBapHe NPUMEHe eneKTPUYHOr
anarta MoXe ce pa3fiukoBaTu oA AeKrnapucaHe
BpeaHOCTU y 3aBUCHOCTU o4 Ha4YUHa Ha KOjVI ce
KOpUCTU anart, a noce6Ho KOja BpcCTa npegmeTa ce
obpahyje.

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTudmnkoBanu 6e3beaHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY
pykoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHU
M3NOXEHOCTU Y CTBapHMUM YCIOBUMa ynoTpebe
(y3sumajyhu y 063up cBe genoBe pagHor umMknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kaja je anat UCKIby4YeH U Kafia paau y npa3HoMm

xoAy)-

AeKnapauuja o ycarnaweHocTu

Camo 3a eeporicke 3eMm/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY ca ynyTcTBUMA.

BE3BEAHOCHA
YNO30OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHaA yno3opeka 3a
eNeKTpuYHe anare

AYNO30PEHE: MpouuTtajte cBa 6e36egHOCHa
ynosopeka, ynyTcTBa, uiycrpauuje u
cneuudurKalmje Koje cy UCopyyeHe y3 OBaj
eneKTpUYHM anart. HenoluToBame CBUX Jone
HaBefeHUx 6e36eJHOCHUX yNyTcTaBa MOXe M3asBaTu
eneKTPUYHU yaap, noxap u/unu o36urbHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopema u
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat”y ynosoperuma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
Mpexe (kabrnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

Be3begHocHa ynosopera 3a

6eXNYHU KIiby4 3a 3aBpTH:€e U
HaBpTKe

1. [OpXwuTe eneKTPUYHM anar 3a U3onoBaHe
pykoxBaTe kafa ob6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma nocTtoju moryhHocT ga npuysplwhusay
AoaupHe ckpuBeHe Boaose. [Mpuuspluhveaymn
KOju AOAMPHY CTPYjHU kabn Mory Aa cTase noa
HaroH U3NoXxeHe MeTanHe AernoBe enekTpuyHor
arnara u usfoxe pykoBaolia CTpyjHOM yaapy.

2. YspcTo ApxuTe anart.

3. To6puHKTe ce Aa yBEeK MMaTe YBPCT OCrioHaL
nucnoa Hory.

YBepuTe ce Aa HMKOra Hema ucnoz Bac ako
anaT KOpUCTUTE Ha BUCOKMM MecTUMa.

4. HocwuTe 3awTUTHe crnywanuue.

5. Mpe nHcTanauuje nperneaajte naxrbuBo Aa
yAapHU HarnaBsak Huje noxabaH, Aa He caapxu
nyKkoTuHe unu owTtehema.

6. [OpxwuTte pyke aare op potupajyhux nenosa.

7. HemojTe poanpuBaTh rmaBy Kiby4a, yaapHu
HarnaBeak, 3aBpTak, HaBPTKY HU NpeaMeT paja
oAmax nocrie 3aBpLieTka paaa. Mory aa 6yay
Bpenu 1 Ja Bac oneky.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A\YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
[03BONUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36eaHoCHa
npaBuna Koja ce ofHoCe Ha OBaj MPou3BopA ycrepn,
YnkbeHuLe Aa cTe npousBoA Ao6Gpo yno3Hanm u
CTeKNU PyTUHY Y pyKoBaky HUMe (ycren yector
Kkopuwhera).

HEHAMEHCKA YMNOTPEBA vnu HenowToBake
6e36e4HOCHUX NpaBuUna HaBeAeHUX y OBOM
ynyTCTBY MOry AOBECTU A0 TeLLKUX TeNIeCHUX
nospepaa.

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCTBa Koja

ce ogHoCe Ha yrnoxak 6arepuje

1. Mpe ynotpe6e ynouika 6atepuje, npoumnTajre
cBa ynyTcTBa U 6e36eqHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepumju u (3)
npousBoay Koju Kopuctu 6atepujy.

2. HemojTte pa packnanare ynoxak 6atepuje.

3. Axko ce BpeMe pafa 3HaTHO CKpaTuro, oamax
npecTaHuTe ca kopuwherwem. To Moxe Aa
[oBene A0 pU3nKa oA, nperpeBaka, Mmoryhux
OMNeKOoTHHa, Na Yak u ekcnnosuje.

4.  AKO eneKTpoOnuT AOCMe Yy 04U, Ucnepute Ux
YMCTOM BOAOM M 0AMaXx 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe Aa AoBeae Ao ry6utka Buaa.

5. Hemojte pa nsasmBare KpaTtak cnoj yrnowka
6artepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTH NPUKIbY4Ke 6UNO
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) WsberasajTe cknaguwTere ynowka 6arepuje
Y KyTUjW ca APYrUM MeTarnHUM npeamMeTuma
Kao LUTO ekcepu, HoBuMhU nTA.

(3) Hemojte pa nsnaxere ynoxak 6arepuje
BOAW UMM KALLIW.

KpaTtak cnoj 6aTepuje moxe Aa noseae

[0 BeNUKOr NpoToKa CTpyje, nperpeBatsa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.

6. HemojTe aa cknaguwTuTe anat u ynoxak
6aTepuje Ha MecTUMAa rae Temnepartypa Moxe
Aa pocturHe unu npemawm 50°C (122°F).

7. Hemojte pa nanute ynoxak 6atepuje yak
HU Kaga je 036urbHO owTeheH UK NOTNyHoO
noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa
eKkcnnoaupay BaTpu.

8.  Masute ga He ucnycTuTe M He yaapute 6atepujy.

9. HemojTe pa kopuctute owrteheHy 6atepujy.

10. CappxaHe NUTHjyM-joHCKe GaTepuje nopanexy
3akoHy o NnpeBO3y onacHUX maTepuja.
[Mpunukom komepuujanHor NnpeBo3a, HNp. oA
cTpaHe Tpehux n1ua u NpeBo3HuKa, Mopa ce
obpaTtntn nocebHa naxwa Ha cneuuvjanHe
3axTeBe NakoBaha M obenexasatrba.
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Mpunvkom npunpeme matepujana 3a NnpeBsos,
noTpe6GHO je caBeToOBaTW Ce Ca CTPY4HaKoM 3a
onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyaslHe fjarbe HaluvoHarHe nponuce.
OMoTajTe TpakoM Unm NpekpujTe oTBOpeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepwjy Tako Aa ce He
MOXe NMoMepaTu yHyTap nakosatba.

11. Kapa oanaxeTe yrnoxak 6aTepuje Ha oTnag,
W3BaguTe ra U3 anaTta v oAnNoXuTe Ha
6e36eaHo MecTo. MpugpxaBajTe ce NokanHUx
nponucay Be3u ca oanarakem 6atepuje.

12. BaTepwmje KOpUCTUTE CaMo ca Npou3BoaMMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTaBrbare
6aTepuje Ha NPoun3BOAE KOjW HUCY ycarnalleHu
MOXe fa foBefe A0 noxapa, NpekoMepHe
TONsoTe, eKCrNo3vje Unu Lypeka enekrTponuTa.

13. Ako ce anaT He KOPMCTU TOKOM Ayxer
nepuopaa, 6atepuja Mopa ga ce usBagum us
anara.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

AnaxmA: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
6atepuje. Kopuwhere Makita 6atepuja koje Hucy
opurnHasnHe unu 6atepuja koje Cy U3amereHe Moxe
Oa posefe fo nyuawa 6atepuje, koje Moxe Aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrtety. To he
Takohe NOHVLITUTK rapaHunjy komnaHuje Makita 3a
Makita anat n nyrwau.

CaBeTu 3a MaKCMMarsiHO Tpajate

6atepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6atepmje npe Hero wTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku nyT npekuHUTe pag
ca anarTom 1 HanyHuTe ynoxak 6atepuje kaga
npumeTUTe Aa je cHara anarta cnabwmja.

2.  Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NMyHUTE NOTMNYHO
HanyHeHu ynoxak 6atepuje. MpenywaBake
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. TyHuTe ynoxak 6aTepuje Ha COBHO]
Temnepatypu usamely 10°C n 40°C (uamehy
50°F n 104°F). CauekajTte ga ce Bpyhu ynoxak
GaTepuje oxnaam npe nykweksa.

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
dyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYY€eH 1 Aa NK je ynoxak 6aTepuje yKNoHeH.

NMocTaBrbame n YKnakbah€e ynoLuKa

b6atepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIbyuuUTe anar npe
nocTaBrbatba UNM yKknamarba yrnouika 6atepuje.

AI‘IA)KH:A: [pXnUTe YBPCTO anar v ynoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UM yknawarte
ynoxak 6arepumje. Ako anart u ynoxak 6arepuje He
byneTe Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIN3HYTW 13
PYKy, OLUTETUTU Ce Npw Najdy v NOBPeauTH Bac.

AHA)KH:A: O6paTuTe Naxwy Aa He
npuKILelTUTe npcte u3mehy anara u 6atepuje.

» Cnukal: 1. LlpBeHn nnamkatop 2. flyrme 3. Ynoxak
6aTepuje

[a 6ucte yknonunu ynoxak 6atepuje, knmsarwem ra
n3ByLMTE U3 anata oK Knusarem nomepare ayrme Ha
npeaH0j CTpaHu ynoLuka.

[a 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajte
jeanyak Ha bemy ca xnebom Ha KyhuLTy 1 rypHUTe ra
Ha mecTo. ['ypHUTE ra 0o Kpaja Tako Aa nerHe Ha cBoje
MEeCTO 1 Yyje ce TUXO LWKIboLake. AKO MOXeTe Aa
younTe LpBEHN MHAMKATOP Ha ropH0j CTPaHU AyrmeTa,
TO 3Ha4M Aa ynoxak 6atepuje Huje NoTNyHO 3aKrbyyaH.

AI‘IA)KH:A: YBek 0 Kpaja rypHUTe yroxak
GaTepuje Tako Aa ce LpBeHU UHAUKATOP He BUAM.
Y cynpoTHOM, OH CIy4ajHO MOXe ucnactu us anarta u
NoBpeAnTW Bac NN Heky ocoby y BaLloj GrnsunHu.

Anaxmwa: Hemojte Ha cuny aa noctaBrebare
ynoxak 6atepuje. Ao ynoxak He MoXeTe nako fa
rypHeTe, TO 3Ha4v Aa ra He nocTassbaTe UCMPaBHO.

Cuctem 3a 3awTUTy 6artepuje

OBaj anar je onpemMrbeH CUCTEMOM 3a 3aLTUTY
6atepuje. OBaj cucTem ayTomaTtcku npeknaa Hanajarwe
MoTOpa Kako 61 Npoayxwuo Bek Tpajatba 6aTepuje.
Anat he ayTomaTCku NPEKUHYTU ca pagoM ako ce anat
u/unu 6aTtepuja cTaBe y Heko of cnegehux ctara:

MpeonTtepeheme:

AnaTtom ce pyKyje Tako Aa Byye Heyobu4ajeHo BENVKY CTpPYjy.
Y 0BOj cuTyauuju, CkIby4mTe anat u npecTtaHnTe ca
ynotpebom Koja je foBena o npeontepehewa anara.
3atum ykrbyunTe anat Aa bucte ra NOHOBO NOKPEHYMU.
AKo ce anat He nokpeHe, 6aTtepuja je nperpejaHa. Y
OBOM cryyajy, nycTuTe fa ce 6atepuja oxnaam npe
MOHOBHOT YKIby4MBakba anara.

Husak HanoH 6aTepuje:

MpeocTtanu kanauuTeT 6aTepuje je cyBuwe Manu n
anat Hehe paguTu. Ako ykrbyyumTe anart, MoTop ce Hehe
MOKPEHYTU WUIN Ce NOKpeHe anu ce yop3o 3ayctaButu. Y
TOM Cryyajy YKIIOHWTe 1 HanyHuTe batepujy.
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Mpukas npeocTanor kanauuteTa

b6artepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca uHOukamopom

» Cnuka2: 1.WHaukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy

MputucHWTe gyrme 3a npoBepy Ha ynowky 6atepuje

na bucte npykasanu npeoctanu kanaumteT 6atepuje.

MHamkaTopcke namnuue he ce ykibyunTu Ha HEKONMKO

CeKyHau.

WHaukaTopcke namnuue Mpeoctann

I |:| Kanauurtert

Ceetnu WUckrbyueHo

iill
BN
100
1000

HAMOMEHA: Y 3aBucHOCTY of ycrnoBa kopuwhera
1 TeMnepaType OKoSMHe, NpukasaHn kanaumtet
MOXe JOHEKI1e ia Ce pasnuKyje of CTBapHOT.

®PyHKLMOHNCaH-e Npeknpayda

AnaxmbA: Mpe y6auuBamwa ynolwka 6atepuje y
anar, yBeK NnpoBepuTe Aa nu ce nonyra npekuagaya
npaBUIIHO aKTUBMPA U Aa nu ce Bpaha y nonoxaj
,»OFF“ (Uckrby4eHo) nowTo je nycture.

0Op 75% no 100%

0Opn 50% no 75%

0Opn 25% no 50%

0Opn 0% 0o 25%

[a 6ucTte akTMBMpanu anar, jeAHOCTaBHO NMPUTUCHUTE
nonyry npekugaya. bpavHa anarta ce nosehasa
nosehaBareM NpUTMCKa Ha Momnyry npekuaaYa.
OTtnyctuTe nonyry npekuaada aa bucre saycrasunm
anar.

» Cnuka3: 1.[Monyra npeknpaya

Anar je onpemrbeH NonyromM 3a 3akrby4aBare Koja
cnpevasa fa Crny4ajHo noByyeTe nonyry npekugada.
Kapa je nonyra 3a 3akrbyvaBame y 3akrby4aHoM
nonoxajy L, nonyra npekuaaya He MoXe [a ce YKibyuu.
Kapa je nonyra 3a 3akrby4aBarbe y OTKIby4aHoOM
nonoxajy \ﬂﬁ( nonyra npekuaaya Moxe Aa ce yKrbyuu.
» Cnukad: 1.[lonyra 3a 3akrby4yaBare

2. 3akrbyyaBatbe 3. OTkIbyyaBare

AI‘IA)KH:A: Kapa He kopucTuTe anar, yBek
noByLMTE NOMYry 3a 3aK/by4YaBakbe y 3aKiby4aH
nonoxaj L.

EnekTpr4yHa Ko4HMLA

Anart je onpemrbeH enekTpM4YHOM KOYHMLOM. AKo anat
He Moxe 6p3o Aa ce 3aycTaBu HakoH OTnyLITakba
nonyre npekugava, ogHecute ra y Makita cepBucHu
LeHTap.

YKkrbyumBak-e npeat-e navne

AI‘IA)KH:A: HemojTe na rmepgate y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTH.

MoByuuTe nonyry npekvpgaya ga 6ucte ykrby4unm
nawmny. llamna he HacTaBWTV 4a CBETNU AOK je nonyra
npekmaada noy4yeHa. Jlamna he ce aytomarcku
VCKIbYYUTY 3@ NpUGNnKHO 10 CeKyHAM HaKoH NyLuTaHa
nonyre npekuaava.

» Cnuka5: 1. [lonyra npekupgaya 2. Ceetno

OBABELLUTEHSE: Kapa ce anart nperpeje,
namnuua Tpenepu. Cayekajte Aa anat noTnyHo
oXraAu npe Hero LWTO HacTaBUTE ca PafoM.

OBABELLUTEHSE: Cysom kpriom o6puiinte
nprbaBWTUHY ca coumBa namne. Masute aa He
orpebeTe COUMBO Nlamne, jep Tako MOXeTe CMaHnTH
OCBETIBEHOCT.

Paa nonyre 3a okpetawe

AﬂA)KI-bA: YBek npoBepuTe cMep o6pTara npe
papa.

AﬂA)KI-bA: Kopuctute nonyry 3a okpetamwe Tek
HaKOH LUTO ce anar noTnyHo 3aycTtaBu. [lpomeHa
cMepa obpTatsa npe 3aycTaBrbatba anara Moxe
oLITeTUTU anar.

OBaj anat uma nonyry 3a okpetare Koja CIy>xwu

3a npomMeHy cMepa obpTarba. OkpeHuTte nonyry 3a
oKpeTake Ha CTpaHy A 3a obpTarbe HaJleCHO Unn Ha
cTpaHy B 3a obpTare Haneso.

Monyra 3a okpeTakse je y NOTNYHOCTH OKpPeHyTa ako
yyjeTe 3BYK Aa je Hanerna.

» Cnuka6: 1. [lonyra 3a okpetawe

CKNAMNAHE

AHA)KH:A: Mpe o6aBrbawa 6UNo kKakBor nocna
Ha anaTy yBeK NpoBepuTe Aa N je OH UCKIbYYeH
W [a nu je ynoxak 6atepuje yKNnoHeH.

lNMocTaBrbawe unu cknagamwe

aganTtepa 3a HarnaBak

[a 6ucTe noctaBuny aganTep 3a Harnaeak, rypHuTe ra

y OTBOp afantepa Aok ce He 3abpasu.

» Cnuka7: 1.Apantep 3a Harnasak 2. OTBop
afjanTtepa

[a 6ucte yknoHunun agantep 3a Harnaeak, yMeTHUTE
anar Kao LWTo je oABuWjady y 3aAHK Aeo ajanTepa 3a
Harnaeak 1 3aTum ra 6naro ygapure.

» Cnuka8: 1.ApanTtep 3a Harnasak 2. Ogsujay

OBABEILLUTEHE: Tokom nocTynka yknarara,
HacTaBuTe Aa ApXKUTE apanTep 3a Harnasak aa 6ucte
cnpeyunu fa nagHe ca anara.

35 CPIICKH



MocTaBmambe unu ckmpame

HarnaBkKa

AI‘IA)KH;A: Mpe pana noBepuTe Aa nu je
HarnaBak Ao6po npuyBplwheH Ha aganTepy 3a
HarnaBak. HenpaBuiiHo noctaerbatbe Harnaeka
MOXe fa n3a3oBe nospese.

OBABEILLUTEHSE: YBek kopucTuTe UcnpasHy
BENWYMHY Harnaeka 3a 3aBpTak/HaBpTKy. YnoTpeba
Harnaeka Heogroeapajyhe BenuunHe goselwhe go
HerocTojaHor MOMeHTa npuTesawa u/unu owtehewa

3aBpTHa/HaBpTKe.

[la 6ucte noctaBunu Harnaeak, rypHuTe ra y agantep
3a HarnaBak ok ce He 3abpasw. [la 6ucTe yknoHunm
Harnasak, je4HOCTaBHO ra NoByLUTE.

» Cnuka9: 1.Harnasak 2. AganTep 3a Harnaeak

AI‘IA)KH:A: YspcTo ApxuTe anat, noce6Ho kaaa
3aBpTak/HaBpPTKa AOCTUTHE MONOXaj Hanerawa.
HarnaBak npecTaje fa ce poTvpa 1 MOTop
npoy3pokyje Harno Bpahake anara.

OBABELUTEHSE: OpxuTe anaT ynepeH npaso y
3aBpTak/HaBPTKY.

UBpcTO ApXKMTE anaT 1 cTaBuUTe HarnaBak Npeko
3aBpTH-a/HaBpTKe. YKIbyunTe anat u nputerHute
3aBpTak/HaBpTKy. Kaaa 3aBpTak/HaBpTka 4OCTUTHE
nonoxaj Hanerawa, anart ce ayToMaTcku 3aycTaBrba.
» Cnuka10

Anat dyHKkuMoHuLe 1 6e3 Harnaeka. OTBOp agantepa
MOXe Aa 3aTerHe 3aBpTan/HaBpTky M8 (5/16"). (pagu
kao Harnasak og, 13 Mm)

» Cnukalil

Kopuwhehe kao py4yHor anarta

Anat MoxeTe [1a KOPUCTUTE Kao PYYHM KibyY Tako
wTo heTe ra OKPEHyTH y CMepy CTpenuLe, Kao LLTo
je npukasaHo. NocebHo kaga oagBujaTe NPeYpPBCTO
npuyBpLUheHe 3aBpTHe/HaBPTKE, OTMYCTUTE UX MPBO
PYKOM, a 3aTVM YKIby4nTe anar.

» Cnukal2

OBABELLUTEHSE: MpekoMepH MOMEHT
npuTesarba MOXe Aa OLITETU 3aBpTak/HaBpTKY,
Harnaeak uny anar.

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WITO NOYHETE C Nperneaom
WUNK ofpXaBakeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKNOHUTE ynoxak 6atepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnu4yHa cpeacTea. Moxe nohu go ry6uTtka 6oje,
nedopmauuje unm owrtehewa.

BE3BEOAH n NMOY3[AH pag anara rapaHTyjemo
camo ako norpaeke, CBako ipyro ofpxaBake unu
nogeluaeare, NpenycTmTe osnawheHom cepsucy
komnaxuje Makita nnu pabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHnx pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

OnuMOHU NPUBOP

AHA)KH:A: OBa onpema v npu6op cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
OonMcaHuWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba apyre onpeme u npubopa Moxe Aa foBeae
o nospeaa. Kopuctute genose npubopa unu
onpemy UCKIby4MBO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte pobunu BuLWITe geTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, o6paTuTe ce roKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaHwuje Makita.

. Harnasak

. ApanTep 3a Harnasak

. Makita opurnHanHa 6atepuja n nyway

HAMOMEHA: lNojegnHe cTaBke Ha NUCTU MOTy
6UTK yKIbyyeHe y caapiaj nakoBara anara Kao
cTaHdapgHa onpema. OHe ce Mory pasfnukoBaTi of
3eMsbe 40 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

manuala)

tractiune

Model: WR100D
Capacitati de strangere Bolt standard M5 - M12
(cu stréngere suplimentard Bolt de mare rezistenta la M5 - M10

Cap de antrenare patrat

6,35 mm, 9,5 mm

Turatie in gol 0-800 min™
Cuplu de strangere maxim 47,5 Nem
Lungime totala 341 mm
Tensiune nominala 10,8V - 12V cc. max
Greutate neta 1,0-1,2kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.

. Specificatiile si cartusul acumulatorului pot diferi de la tara la tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. in tabel se prezinta combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1015/BL1016 /BL1020B/BL1021B / BL1040B / BL1041B

incarcator

DC10SA/DC10SB/ DC10WC / DC10WD / DC18RE

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata strangerii bolturilor si piulitelor.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-2:

Nivel de presiune acustica (Lya): 74 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AANVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-2:

Mod de lucru: strangere

Emisie de vibratii (a,): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

37 ROMANA



NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE

SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta scula electrica. Nerespectarea inte-
grald a instructjunilor de mai jos poate cauza electrocutari,
incendii si/sau vatamari corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertizari privind siguranta pentru

masina de ingurubat cu clichet cu
acumulator

1. Tineti masina electrica numai de suprafetele
de apucare izolate atunci cand executati o ope-
ratie la care organul de asamblare poate intra
in contact cu cabluri ascunse. Contactul orga-
nelor de asamblare cu un cablu aflat sub tensiune
poate pune sub tensiune piesele metalice expuse
ale masinii electrice, conducand la electrocutarea
operatorului.

2. Tineti bine masina.

3.  Pastrati-va echilibrul.

Asigurati-va ca nu se afla nicio persoana dede-
subt atunci cand folositi masina la inaltime.

4.  Purtati echipamente de protectie pentru
urechi.

5.  Verificati atent capul masinii de ingurubat cu
impact cu privire la uzura, fisuri sau deteriorari
inainte de instalare.

6. Nu atingeti piesele in migcare.

7. Nu atingeti capul cu roata cu clichet, masina
de ingurubat cu impact, boltul, piulita sau
piesa de prelucrat imediat dupa utilizare inde-
lungata. Acestea pot fi extrem de fierbinti si va pot
arde pielea.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.

FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. Inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezmembrati cartusul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6. Nudepozitati masina si cartusul acumulatoru-
lui in spatii in care temperatura poate atinge
sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar daca
acesta este grav deteriorat sau complet uzat.
Cartusul acumulatorului poate exploda in foc.

8.  Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti
acumulatorul.

38 ROMANA



9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-
loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de
exemplu de catre partj terte, expeditori, trebuie
respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambalaj.

11. Atunci cand eliminati la degeuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNIL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferitd de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1.  Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincércati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3.  Incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. Tn cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

AATEN]'IE: Aveti grija sa nu v prindeti dege-
tele intre masina si acumulator.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din magina in
timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introdu-
ceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand se incliche-
teaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

AATENTIE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. in caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Sistemul de protectie a

acumulatorului

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie a acumulato-
rului. Sistemul intrerupe automat alimentarea motorului pentru
a extinde durata de viatd a acumulatorului.

Masina se va opri automat in timpul functionarii cand
masina si/sau acumulatorul se afla intr-una din situatiile
urmatoare:

Suprasarcina:

Masina este operata intr-o maniera care determina
atragerea unui curent de o intensitate anormal de
ridicata.

in aceasts situatie, opriti masina si aplicatia care a dus
la suprasolicitarea masinii. Apoi reporniti masina.
Daca masina nu porneste, acumulatorul este suprain-
calzit. In aceasta situatie, l&sati acumulatorul s& se
raceasca inainte de a reporni masina.
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Tensiune scazuta acumulator:

Capacitatea ramasa a acumulatorului este prea scazuta, iar
masina nu va functiona. Daca porniti magina, motorul nu func-
tioneaza sau functioneaza din nou, dar se opreste imediat. in
aceasta situatie, scoateti si reincarcati acumulatorul.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului,
astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulato-
rului. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.

Lampi indicatoare

i i

lluminat Oprit

iill
1800
100
1000

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: inainte de a monta cartugul acumulato-
rului in masina, verificati intotdeauna daca parghia de
comutare functioneaza corect si daca revine in pozitia
»OFF” (oprit) atunci cand este eliberata.

Capacitate ramasa

intre 75% si 100%

ntre 50% si 75%

ntre 25% si 50%

intre 0% si 25%

Pentru a porni masina, apasati pur si simplu parghia de
comutare. Viteza masinii poate fi crescuta prin creste-
rea fortei de apasare a parghiei de comutare. Eliberati
parghia de comutare pentru a opri masina.

» Fig.3: 1. Parghie de comutare

Pentru a preveni actionarea accidentald a parghiei de comu-
tare, masina este prevazuta cu parghia de blocare.
Atunci cand parghia de blocare se afla in pozitia de
bIocareB, parghia de comutare nu poate fi actionata.
Atunci cand parghia de blocare se afla in pozitia de
deblocare), parghia de comutare poate fi actionata.
» Fig.4: 1. Parghie de blocare 2. Blocare

3. Deblocare

AATEN]'IE: Cand nu folositi magina, glisati
intotdeauna parghia de blocare in pozitia de blo-
care.

Frana electrica

Aceastd masina este echipata cu o frana electrica.
Daca se intampla frecvent ca masina sa nu se opreasca
imediat dupa eliberarea parghiei de comutare, solicitati
repararea acesteia la un centru de service Makita.

Aprinderea lampii frontale

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Trageti parghia de comutare pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atat timp cat parghia
de comutare este trasa. Lampa se stinge automat la
aproximativ 10 secunde dupa eliberarea parghiei de
comutare.

» Fig.5: 1. Parghie de comutare 2. Lampa

NOTA: in momentul in care masina se supraincil-
zeste, lampa lumineaza intermitent. Lasati masina
sa se raceasca inainte de a folosi din nou masina.
NOTA: Folositj o laveta uscaté pentru a sterge mur-
daria de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila Iampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

Actionarea parghiei de inversare

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi parghia de inversare numai
dupa ce masina s-a oprit complet. Schimbarea
sensului de rotatie inainte de oprirea masinii poate
avaria masina.

Aceasta masina este prevazuta cu o parghie de inver-
sare pentru schimbarea sensului de rotatie. Rotiti par-
ghia de inversare in pozitia A pentru rotire in sens orar
sau in pozitia B pentru rotire in sens anti-orar.
Asigurati-va ca parghia de inversare este rotita complet
pana cand se fixeaza in pozitie cu un clic.

» Fig.6: 1.Parghie de inversare

ASAMBLARE

AATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Instalarea sau scoaterea suportului

adaptor

Pentru a instala suportul adaptor, impingeti-I in orificiul
adaptorului pana cand se fixeaza in pozitie cu un clic.
» Fig.7: 1. Suport adaptor 2. Orificiu adaptor

Pentru a scoate suportul adaptor, introduceti o tija, cum
ar fi o surubelnita, in partea din spate a suportului adap-
tor si apoi loviti-o usor.

» Fig.8: 1. Suport adaptor 2. Surubelnita

NOTA: In timpul procedurii de scoatere, tineti inconti-
nuu suportul adaptor pentru a-l impiedica sa cada de
pe masina.
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Instalarea sau scoaterea capului

maginii de ingurubat

AATEN]'IE: inainte de utilizare, asigurati-va
de fixarea corecta a capului pe suportul adaptor.
Atagarea incompleta a capului masinii de insurubat
poate cauza leziuni.

NOTA: Folositi intotdeauna capul cu dimensiunea
corecta pentru bolt/piulitd. Folosirea unui cap cu o
dimensiune incorecta va conduce la un cuplu de
strangere insuficient si/sau la deteriorarea boltului/
piulitei.

Pentru a instala capul masinii de insurubat, impingeti-I

n suportul adaptor pana cand se fixeaza in pozitie cu

un clic. Pentru a scoate capul masinii de insurubat,

trageti-l pur si simplu in afara.

» Fig.9: 1. Capul masinii de insurubat 2. Suport
adaptor

OPERAREA

AATEN]'IE: Tineti masina ferm, in special
atunci cand boltul/piulita ajunge in locas. Capul
masinii de fnsurubat nu se mai roteste, iar reactia
motorului genereaza un recul brusc pentru a roti
masina.

NOTA: Tineti masina orientata drept catre bolt/
piulita.

Tineti masina ferm si agezati capul masinii de insurubat
pe bolt/piulita. Porniti magina si strangeti. Cand boltul/
piulita ajunge n locas, masina se opreste automat.

» Fig.10

Masina poate fi folosita si fara capul masinii de insu-
rubat. Orificiul adaptorului poate strange bolturi/piulite
M8 (5/16"). (functioneaza ca un cap de 13 mm)

» Fig.11

Utilizarea ca masina manuala

Puteti utiliza magina ca masina de insurubat cu clichet
manuala rotind-o in directia sagetilor, conform imaginii.
Tn special, atunci cand sl&biti un bolt/o piulits ingu-
rubat(a) bine, slabiti-l/o mai intédi manual si apoi porniti
masina.

» Fig.12

NOTA: Un cuplu de strangere excesiv poate deteriora
boltul/piulita, capul masinii de insurubat sau masina.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodaté gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatjile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Portscula

. Suport adaptor

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din listd pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot

diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: WR100D
MpunycTumi poamipm kpinunb- | CTangapTHun Gont M5 -M12
:::ﬂ?;ﬁggisz‘gﬂg‘;HMM BucokomiuHuin 6onT M5 -M10
KBagpaTHWUI XBOCTOBMK 6,35 MM, 9,5 Mm
LLiBnakicTb 6e3 HaBaHTaXXeHHs! 0—800 xa™*
MakcrmanbH1ii MOMEHT 3aTsryBaHHS 47,5 Hem
3aranbHa JOBXWHA 341 Mm

HominanbHa Hanpyra

10,8—12 B nocr. ctpymy

Maca HeTTO

1,0—1,2«kr

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBux JochimxeHb | po3pobok Tpuae 6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKTepUCTUKN MOXYTb ByTr 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.

. TexHiYHi xapaKkTepuCTVKv Npunaay Ta kaceTa 3 akyMynsiTopoM MOXYTb BIAPI3HATUCA B Pi3HWUX KpaiHax.

. Bara moxe Biapi3HATUCA 3anexHo Bif AONOMIXHOrO obnaaHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.
Haiinerwi Ta HaiBaxui KOMNNekTu, BiAnosiagHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouialist BUPOGHUKIB
€ereKTPOIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHsa 01/2014 poky, npeAcTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMynATOPOM i 3apAAHUIA NPUCTPIN

Kaceta 3 akymynstopom

BL1015/BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

BapsHuii npucTpii

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

Bif BaLWOro perioHy abo micus nepebyBaHHS.

. [eski kaceTn 3 akyMmynsiTopoM i 3apsifHi NPUCTPOI, SKi BKa3aHO BULLE, MOXYTb OyT HEQOCTYNHUMMU 3anexHo

BaHHS 11/abo noxexi.

AHOI'IEPE,Q)KEHHH: BukopucTOBYITE NuLLE KaceTu 3 aKyMymnsaTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, nepeniyeHi
BuULWe. BukopucTaHHs Byab-aKUX iHLWMX KACET 3 aKyMyNIATOPOM i 3apsiAHUX MPUCTPOIB MOXe NMPU3BECTU [0 TPaBMy-

MpusHavyeHHs

IHCTPYMEHT NpusHa4YeHo ANns KpinneHHs 6onTie Ta
ramok.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a wkanot A B TUNMOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HA4YeHUI BiAMoBigHO Ao ctanaapTy EN62841-2-2:
PiBeHb 3BykoBOro TUcKy (Lya): 74 A6 (A)

Moxubka (K): 3 b (A)

PiBeHb WwyMmy nig Yac poboTn Moxe nepesuLLyBaTh
80 ab (A).

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Lwymy 6yno Bumi-
PSIHO BiAMNOBIAHO 40 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS 1 MOXX€e BUKOPUCTOBYBATUCS ANSt NOPIBHSHHS
O[HOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLWWM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs LMy MOXe TaKoX
BUKOPWUCTOBYBATUCS ANSA NONEePeAHbOro OLiHIOBaHHS
BNMUBY.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: KopucTyiTtecs saco6ammu
3axXUCTy OpraHiB CryXxy.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMmoB
BMKOPUCTaHHSA piBeHb WYyMy Nif Yac hakTMyHoi
po60OTHN eneKkTPoiHCTPYMEHTa MOXe BiApi3HA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNBbHO Ha Lie BNAMBae TMN aeTani, Wwo
o6pobneThbes.

AHOHEPEH)KEHHFI: 3abesneyTe HanexHi
3ano6ixHi 3axoau AN 3axMCcTy oneparopa,

o BiANoOBiAaTUMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaAHHA
iHcTpyMeHTa (cnig 6paTu Ao yBaru BCi cKnagosi
Po6oYOro LMKy, AK-0OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONy BiH MOYMHaE npauloBaT Ha
XOIoCTOMY XOAi niA Yac 3anycky).

BaranbHa BenuymHa Bibpaii (BeKTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-2:
PexvmM poboTu: 3akpyvyBaHHs

Bibpauis (an): 2,5 m/c? abo MeHLe

Moxubka (K): 1,5 m/c’
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MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX METoAIB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOpPiB-
HSIHHSI OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKOX BUKOPVUCTOBYBATUCH ANS NonepeaHbLoro
OL|iHIOBaHHS BMNUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMCTaHHA BiOpauifa nip yac dakTnyHoi
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe Bifpi3HA-
TUCA BiA 3asiBNeHOro 3Ha4YeHHsA BiGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNMBae TMN aeTani, Wwo
obpobnioeTbes.

AI'IOHEPE,LDK EHHAI: 3a6e3neyte HanexHi
3anobixHi 3axoau ANA 3aXMCTy oneparopa,

Wwo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
po60oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BVWMKHEHO Ta KONW BiH NOYMHAE NpawuoBaTh Ha
XONoCTOMY XOoAi nia vac 3anycky).

Hdeknapauis npo BignoBigHICTb

ctaHpaptam €C

Tinbku dns KpaiH €eponu

[eknapauito npo BiANoBigHiCTb cTaHgaptam €C Hase-
neHo B flogatky A fo uiei iHCTpyKUii 3 ekcnnyarauii.

NMONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3IMNEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs LWoAao

TexHiku 6e3neku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

A\OMEPEN)XEHHSI: YsaxHo o3HaiiomTecs 3
ycima nonepeaxeHHIMU NPO AOTPMMAaHHSA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKuUisMu, inocTpauismm Ta
TeXHIYHMMM XapaKTePUCTUKAMMU, LLIO CTOCYHOTLCS
LbOro eneKkTpoiHcTpymeHTa. HeBrkoHaHHs Byab-
AKMX IHCTPYKLIiN, NepenivyeHnx Hmk4e, Moxe npusse-
CTW [0 YpaxeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLUil 3 TEX-
HiKM 6e3neKku Ta ekcnryarTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKkTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHu y IHCTPYKLiT
3 TexHiku 6e3nekun, cTocyeTbCst eNeKTPOiHCTPYMeHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif, enekTpoMepexi (eNneKTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBMeHHs ), abo enekTpoiH-
CTPYMEHTa 3 XMBNeHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHMii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

MpaBuna TexHiku 6e3nekm nig Yac poboTu

3 6e34pOTOBMM TOPLIEBUM rankoBepTOM

1. TpumanTte enekTponpunag 3a i3onboBaHi NOBEPXHi
[epxaka nif yac BUKOHaHHA Aii, 3a AKOI KpinunbHa
AeTanb MOXe 3a4enuTh CXOBaHY NPOBOAKY.
TopkaHHS KpinunbHOIO AeTanmnio ApOTY Mif Hanpyroo
MO3e NPKU3BECTH 10 NepefaBaHHs Hanpyr Ao orone-
HWUX MEeTaneBnX YaCTUH IHCTPYMEHTa Ta [10 YpaxeHHs
oneparopa enekTpU4HUM CTPYMOM.

2. TpwumaiTe iHCTPYMEHT MiLHoO.

3.  O6oB’si3KoBO 3a6e3neyTe HadiliHy onopy.

Mpu BMKOHaHHI poGiT 3 iHCTPYMEHTOM Ha BUCOTI
nepeKkoHamTecs, WO BHU3Y HIKOTO HEeMaE.

4.  KopucTyintecs 3acob6amm 3aXucTy OpraHiB cnyxy.

5.  [lepen BCTaHOBNEHHSIM peTeNbHO NepeBipAnTe yaapHy
TOrNoBKY LOAO 3HOLIEHHS, TPILYUH aB0 NOLIKOKEHHS.

6.  He TopkaiiTecs pykamu getaneii, o o6epTaoTbes.

7. He TopkanTecs ronoBKu 3 XxpanoBUKOM, yaap-
HOI ronioBku, 6onTa, ramku abo 3arotoBkKu
oapas3y nicnsA 3aKiH4eHHA po6oTu. BoHW MOXyTb
ByTV oyxe rapsunmu, i Lie Moxe Npu3BecTy Ao
OTPUMaHHS ONIKiB LUKipW.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OMNEPEMXEHHS: HIKONW HE BTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabnionTecs Nia Yac Kopuc-
TYBaHHSi BUPOGOM (L0 MOXIMBO NPU YacTomy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BiANOBiAHWUX NpaBun 6e3neku.

HEHANEXHE BUKOPUCTAHHS a6o HeaoTpuMaHHs
npaBun TeXHiku 6e3nekun, BUKNageHNX y Uil iHcTpyKuii 3
eKkcnnyaradjii, MoXe NPU3BECTH A0 CePNO3HUX TPABM.

Baxnugi iHCTpyKLUil 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKkymMmynsaTopom

1. Mepea TUM Ik KOPMCTYBATMCA KaceTolo 3 aKy-
MYNSITOPOM, Clif NpPoYMTaTh BCi iIHCTPYKLUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apaaHoro npu-
CTpPOIO aKymMynaTopa, (2) akymynsartopa Ta (3)
BUpPOGiB, WO NpaulooTh BiA akymynsaTopa.

2. He cnig po36upaTy KaceTy 3 akyMynsaTOpoM.

3.  Axwo nepion po60TK AyKe NOKOPOTLLAB, Chif
HeraHo NMPUNUHUTM KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe
NPU3BeCTU A0 BUHUKHEHHS PU3UKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BMOYXy.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTPoniTy B oyi cnif
NPOMUTM iX YUCTOIO BOAOIO Ta HeramHo 3Bep-
HyTucA Ao nikaps. Lle moxe npussecTtu go
BTpaTy 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnia TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy-
MONPOBIAHMM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTv kaceTy 3 akyMynsaTopom y
€MHOCTI 3 iHIWIMMKN MeTaneBMMU NpeamMeTamm,
TaKUMM SIK LiBSIXM, MOHETH TOLLO.

(3) He 3anuwaiite kaceTy 3 akyMynaTopom nig,
polieMm, 3anobiraiiTe KOHTaKTy 3 BOAOH0.

KopoTke 3aMukaHHA MOXe NpuU3BecTn 4o

NOsIBM 3HAYHOrO CTPYMYy, NeperpiBy, MOXNUBUX

onikiB Ta HaBiTb BuxoAy 3 naay.
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6. He cnig 36epiratv iHCTPyMeHT Ta KaceTy 3 aKy-
MynATOPOM B MicusiX, ie TeMnepaTypa Moxe
CArHYTH 4n nepeBuwmnTn 50°C (122°F).

7. He cniag cnantoBaTtu KaceTy 3 aKkyMyJnisiTOpomMm,
HaBiTb fIKLIO BOHa Oyna HeoAHOpPa30BO NOLLKO-
AxeHa abo noBHicTIo cnpauboBaHa. Kacerta 3
aKyMynATOPOM MOXe BUOYXHYTM Y BOTHI.

8. He cnip knpaTtn abo yaapaTh akymynsitop.

9. He cnip BUkopucTOBYBaTU NOLIKOAXKEHU
aKymynsrTop.

10. JiTin-ioHHi akyMynsiTopw, L0 MICTATLCA B iHCTPY-
MEeHTi, MaloTb BiANOBiAATM BUMOraM 3aKOHIB Npo
HeGe3neyHi ToBapu.

Mig Yac TpaHCNOPTyBaHHS 3a 4OMOMOIOK KOMEPLIAHNX
nepeBe3eHb, HanNpuKnag i3 3anyyaHHsM TpeTbOi CTo-
POHW Ta ekcneauTopiB, HEOBXiAHO AOTPUMYBATUCH OCO-
6n1BUX BMMOT, BKa3aHWX Ha nakyBaHHi i y MapKyBaHHi.
Mip vac nigrotyBaHHs no3uLii o BianpaBneHHs Heob-
XiZHO MPOKOHCYNLTYBATUCh 3i CrewjanicTom 3 Hebe3s-
neYHunx matepianis. Kpim Toro, crig BUKOHyBaTy BinbLu
[[OKnaaHi HaLioHanbHi HAaCTaHOBW, AKLLO Taki €.
3aknenTe BiAKPUTI KOHTaKTU CTpi4Kolo abo 3axo-
BaWiTe iX i 3anakynTe akymynaTop Takvum YMHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucsi B nakyBaHHi.

11. [Ans ytunisauii kaceTn 3 akyMynsTOpoM BUTATHITB ii
3 {HCTPYMeHTa Ta yTunisyiTe 6e3ne4HMM cnocobom.
[oTpumyiiTecs HOpM MicLEeBOro 3akoHOAaBCTBa
WoA0 yTuNi3auii akyMynaTopis.

12. BukopucTOBYNTE aKyMynsiTopu nuiue 3
BUpoGamMu, ykazaHuMu komnaHiero Makita.
YCTaHOBMEHHS akyMynsATOPIB Y HEBIAMOBIAHI
BMPOBM MOXe NpU3BECTH A0 NOXeXi, HaAMIpHOro
HarpiBaHHsi, BUOYXy Yu BUTOKY €MeKTPOniTy.

13. SKWoO iHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCS
NPOTAroM TPMBanoro nepioay Yacy, BUNMIiTb
aKyMynsaTop 3 iHCTpyMeHTa.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BukopucToBYITE TiNbKKU aKymy-
natopu Makita. BukopuctanHsa akymynaTopis, iHLLNX
HiXX opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOpIB, KOHCTPYKLIitO sIKUX Byno 3MiHEHO, MoXe npu3Be-
CTV A0 BUBYXY akyMynsaTopa i CIPpUYUMHUTI NMOXEXY,
TpaBMy ab0 NOLUKOMXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIUM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iIHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsgHUIA NpUCTPIN.

Mopagu 3 3a6e3nevyeHHA MaKCU-
ManbHOro CTPOKY eKcnnyarauii

aKymynﬂTopa
Kacety 3 akymynaTopom cnig 3apagxaTtu go
Toro, Ak BiH pO3psiAMTLCA NOBHICTIO. 3aBXAN
cnip 3yNUHATK poboTy iHCTpPyMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynATop, AKLLO BU MOMITUNK 3MEH-
LEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnip 3apapxaTv NOBTOPHO NOB-
HICTIO 3apAAXKEHY KaceTy 3 aKkyMyJiATOpOM.
MNMepe3apapxeHHs CKOPOUYYy€E CTPOK eKcnyaTa-
uii akymynsitopa.

3.  3apspxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOpoM Mnpu Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C—40°C (50°F—104°F).
Mepen TUM AK 3apaaXaTh KaceTy 3 aKyMynsTo-
pom, cnif 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

C POBOT

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 nepekoHamTecs,
Lo npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMynsiTopoM
3HATO, Nepep peryntoBaHHAM a6o nepeBipkoto
PyHKLiOHYBaHHSA iHCTPYMeHTa.

BcTaHOBMNEHHS Ta 3HATTSA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPEXHO: 3aBxAn BUMMUKaNTe iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceTu 3
aKyMynsiTopom.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHs1 a6o
3HATTA KaceTu 3 aKkyMynsaTOPOM Cig MiLHO Tpu-
MaTu iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMySIsiTOPOM.
SIKLIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMyrsaiTOPOM HEA0CTaTHLO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCMUBHYTY 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECTH A0 MOLLKO-
[DKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynaTopom abo
MOXE CMIPUYNHATY TPABMN.

A\ OBEPE)XHO: Crexte 3a TUM, WO6 He 3aTUC-
HYTU nanbLi MiX iHCTPYMEHTOM i aKkyMynsATOPOM.
» Puc.1:

1. YepBoHui iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsaTopoM

o6 3HSITM KaceTy 3 akyMynsATOPOM, CRif, BUTATHYTU
il 3 iIHCTpyMeHTa, HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NEPEAHIN
YacTuWHi KaceTu.

LLlo6 ycTaHOBUTM KaceTy 3 akyMynsaTopomM, Crif CyMiCTUTM
BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMynsTOpOM i3 Na3oM y Kopnyci Ta BCTa-
BUTY KaceTy Ha micue. [i Heo6XigHO BCTaBUTH NOBHICTIO, X
[OKM He MoyyeTe KnaLaHHs. SKLLO Ha BEPXHIN YaCTWHi KHOMKK
MOMITHWIA YePBOHUI IHAMKATOP, Lie 03HaYaE, Lo KaceTa 3
aKyMynsiTOpOM yCTaHOBEHA He [0 KiHLS.

A OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnsiTe KaceTy

3 aKyMynsiTOpOM MOBHICTIO, aXk NOKU YepPBOHMUI
iHAMKaTop cTaHe HEBUAMMUM. FAKLLO LbOro He
3pobuTH, KaceTa MoXe BUMNaLKOBO BUNACTM 3 IHCTPY-
MeHTa Ta 3aBaTi TpaBMu Bam abo nioasm, Lo 3Ha-
X0AATbCA Nnopsg.

A OBEPEXHO: He scTaHoenioiiTe KaceTy 3
aKyMynsTOpOM i3 3ycunnsm. SKLo kaceta He
BCTaBMNSAETLCS NErko, TO Lie 03Havae, Wo By ii Henpa-
BWINbHO BCTaBMNsETE.

CucTtema 3axucTy aKymynsaTopa

IHCTPYMEHT OCHALLIEHO CUCTEMOLO 3aXUCTy akymynsitopa. Lis
CcUCTEMa aBTOMATUYHO BUMUKAE XMBIEHHS iBUTYHA 3 METO
36inbLUeHHs poboYoro Yacy akymynstopa.

IHCTpyMeHT ByAe aBTOMAaTUYHO BUMKHEHO Mif Yac
po6oTH, AKLLO BiH Ta/abo akyMynsiTop 3HaxoanTu-
MYTbCS B HACTYMHKUX YMOBaX.

MepeBaHTaXeHHA

IHCTPYMEHT CnoXunBae CTPyM 3aHaATO BUCOKOI MOTYX-
HOCTI nig Yac poboTu.

Y Takomy pasi BUMKHITb iHCTPYMEHT i NPUMNUHITL poboTy,
nif Yac BUKOHAHHSA SKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB nepesaH-
TaxeHHs. o6 nepesanycTuTu iHCTPYMEHT, YBIMKHITb
Oro 3HOBY.
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SKLLO IHCTPYMEHT He 3anyckaeTbCs, Lie 03Havae, Lo
aKyMynsTop neperpiscsi. Y Takomy BUNagKy 4O3BOSLTE
aKyMynsiTopy OXONMOHYTU, NMEPLL HiXX 3HOBY BBIMKHYTU
iHCTpyMeHT.

Husbka Hanpyra akymynaTtopa

3anuLKoBuin 3apsa akyMynaTopa 3aHafaTo HU3bKUIA,
TOMY iHCTPYMEHT He 6yae npautoBaTn. AKLIO BBIMKHYTH
{HCTPYMEHT, ABUTYH He 3anycTUTbCA abo 3anycTuThbes,
npoTe He3abapom 3ynUHUTLCS. Y TakoMy pasi BUAMITH i
3apagiTb akymynaTop.

BinobpaxeHHs 3anuLLIKOBOro

3apsagy akymynsitopa

TinbKu dnsa kacem 3 aKyMynissmopom, siki Matomb
iHOukamopu

» Puc.2: 1.lHavkaTtopHi namnu 2. KHonka nepesipku
HaTuCHITb KHOMNKY NepeBipkun Ha KaceTi 3 akyMynaTopom

Ans BiAobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HaMKaTOpHI Namnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka CekyHA.

InankaTopHi namnun 3anuwkosun
I |:| pecypc
Foputb BumMkHeHO

Bia 75 no 100%

Big 50 10 75%

1800
L} J
1000

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TemrnepaTypu OTOHYIOHOrO CepefoBHLLa NoKa3aHHS
MOXYTb HE3HAYHUM YMHOM BiAPI3HATUCS Bif OiINCHOrO
pecypcy.

[is BuMmnkaya

A OBEPEXHO: MNepen TUM siK BCTaHOBIIO-
BaTU KaceTy 3 aKkyMynATOPOM B iHCTPYMEHT, chif,
3aBXAun NepeBipsATH, YA HaNeXHUM YUHOM npautoe
BaXifnb BMUKaya Ta 44 NOBepPTAETLCA BiH Y nono-

Bia 25 0o 50%

Bia 0 8o 25%

xeHHA OFF («kBUMK.»), konu 1ioro BianyckawThb.

LLlo6 noyaTn npautoBaTy 3 iIHCTPYMEHTOM, NMPOCTO
NOTArHITbL Baxinb BMyKava. LLBuakicte o6epTaHHs
iHCTPYMeHTY 36inbLuyeTbCs BiANOBIiAHO A0 36inbLUeHHSs
3yCUNNsi HATUCKaHHA Ha Baxinb BMUkava. Bignyctite
BaXinb BMUKaya, LWo6 3ynUHUTU iHCTPYMEHT.

» Puc.3: 1. Baxinb BMukada

[ins 3ano6iraHHs BUNaZKOBOMY HaTUCKaHHIO BaXKenst
BMUKaya nepeabayeHunii Baxinb 6r1oKyBaHHS.
Konu Baxinb 6nokyBaHHs nepebyBae B NONOXEHHi
6nokyBaHHs L, Baxinb BMUKaya He fie.
Konwu Baxinb 611okyBaHHsi nepebyBae B NONOXEHHI po3-
6rnokyBaHHA O, BaXiflb BMMKa4a MOXHa nepecysaTu.
» Puc.4: 1. Baxinb 6r1okyBaHHsi 2. BriokyBaHHs

3. Po36nokyBaHHs

A OBEPEXHO: SAKLWO IHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCS, 000B’A3KOBO BCTAaHOBITb BaxXiNnb
6rOKyBaHHS! B MONOXEHHA GITOKyBaHHA .

EnekTpuyHe ransmo

Llei iHCTpyMeHT 06nagHaHo enekTPpUYHUM raribMOM.
Akwo nicns BignyckaHHA BaXkens BMuKkaya He Biaby-
BaETbCS LUBWAKOI 3YNUHKM iIHCTPYMEHTA, 3BEPHITbCA
0o cepBicHoro ueHTpy Makita ans o6cnyroByBaHHs
iHCTpymMeHTa.

YBiMKHEHHS nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA

A\ OBEPE)XHO: He AVBITLCA Ha cBiTNO abo
6e3nocepenHbLO Ha AXeperno cBiTna.

MoTarHiTe Baxinb BMUkaya, Wo6 yBiMKHY TV namny.
JTamna npogoBxXye CBITUTUCH, MOKN HATUCHYTO BaXinb
BMUKaya. Jllamna racHe aBTOMaTU4YHO NpPUGAN3HO
yepes 10 cekyHA nicnsa Toro, Sk Baxinb BMukayda 6yno
BiANyLLEeHO.

» Puc.5: 1. Baxinb BMukaya 2. llamna

YBATIA: Y pasi neperpiBy iHCTpyMeHTa NOYMHae
MUITITM Namna. 3ayekanTe, AOKU iIHCTPYMEHT NoB-
HiCTIO OXONOHe, NepLl HiXX NPOAOBXYBaTH Po6oTy.

YBATA: ns ounLeHHs ckna namnu nigceivyBaHHs
npoTpiTh ii cyxoto TkaHWHot. ByasTe o6epexHi, Lwob
He noapAnaTh CKo namMnu MigceivyBaHHs, TOMY LLO
Lie NOripLUNTb OCBITIIOBAHHS.

Po6ota Baxensi peBepcy

A OBEPEXHO: Mepea noyaTtkom po6oTH
060B’A3KOBO NepeBipsiiTe HanpsiM o6epTaHHS.

A OBEPEXHO: Baxins peBepcy MoxHa
BMKOPUCTOBYBATM TiflbKU NiCNsA NOBHOT 3yNUHKN
iHcTpyMeHTa. 3MiHa HanpsiMKy o6epTaHHsA A0 NOB-
HOI 3yNMUHKM IHCTPYMEHTa MOXe NpU3BECTU A0 NOro
MOLUKOKEHHS.

Llen iHcTpymeHT 0bnagHaHo Baxxenem pesepcy Ans
3MiHM Hanpsimky obepTaHHs. [Ins o6epTaHHsA 3a
FOAMHHWKOBOIO CTPINKOIO NepecyHbTe Baxinb peBepcy

B NnonoxeHHs1 A, ons obepTaHHsi NPOTH roANHHUKOBOT
CTPINKn — B NONOXeHHs B.

MepekoHanTecs B TOMY, LLO Baxinb peBepcy NoBEPHYTO
MOBHICTIO, 40 KNauaHHS.

» Puc.6: 1.Baxinb pesepcy

3BOPKA

A\ OBEPE)XHO: 060p’s13k080 nepekoHamTecs,
Lo nNpunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMymnsiTOpoMm
3HATO, NepL HiXk NpoBOAUTM ByAb-AKi po6oTh 3
iHCTpyMeHTOM.
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BcTtaHoBneHHsA abo 3HATTA

nepexip,l-lm(a TOopLUeBUX rorioBok

LLlo6 BCTaHOBUTU NepexiaHMK TOPLEBMX FONOBOK,

BCTaBTe MOro B OTBIp AnsA nepexiaHuka ao dikcawii.

» Puc.7: 1. TepexigHuk TopueBux ronosok 2. OTBip
ANSA nepexigHuka

LLlo6 3HATU nepexiaHuK TOpLEBUX rONOBOK, BCTaBTe 3i
3BOPOTHOrO GOKY nepexifHvka CTpYKEHb, Hanpuknag,
BMKPYTKY, i 06epexHo nocTykanre.
» Puc.8: 1. lNepexiaHuK TOpLEBKX rONOBOK

2. BukpyTka

YBATA: Tig yac 3HATTA NpUTPUMYTE NepexigaHuk
TOpLIeBUX rONOBOK, abu BiH He BUNAB 3 iHCTPyMeHTa.

BcTaHoOBMNEeHHs a6o 3HATTA TOpLEeBOI

ronnoBKu

A OBEPEXHO: Mepw HiX po3nounHaT po6oTy
3 iHCTPYMEHTOM, CIlif NepeKoHaTUChb, WO TopLeBy
ronoBKy HagiiHo 3achikcoBaHO Ha NnepexiaHUKY
TopueBMX ronloBokK. HenoBHa dikcauisi Topuesoi
rONIOBKM MOXE CNPUYMHUTM TPaBMU.

YBATA: 3aBxay BUKOPUCTOBYITE TOPLEBI

ronoBku, WO BiANOBiAaloTb po3Mipy 6onTiB / ranok.
BuKOpYCTaHHsi TOPLIEBOI FONMOBKU HEMPaBUITbHOMO
po3amipy npv3Befe A0 HePiIBHOMIPHOrO MOMEHTY 3aTsi-
ryBaHHs Ta / abo A0 noLuKomxeHHs 6onTa / ranku.

LLlo6 ycTaHOBWTM TOPLIEBY FOMNOBKY, HAASTHITL 1T Ha

nepexigHuk TopLeBux ronoBok Ao dikcadii. o6 3HaTH

TOpLIEBY rOMOBKY, NPOCTO NOTATHITH .

» Puc.9: 1. Topuesa ronoska 2. lNepexigHuk Topue-
BWX rONIOBOK

POBOTA

A OBEPEXHO: MiyHO TpUMaiiTe iHCTPYMEHT,
0COGNMBO B MOMEHT [OCATHEeHHs1 6onTom / ran-

KOO NONOXeHHsl NOBHOrO 3aTAryBaHHA. TopLeBsa
rorfioBka npunuMHUTL 0GepTaTucs, i peakuis ABUryHa
HeramHO CMPUYUHUTL PUBOK IHCTPYMEHTA Y 3BOPOT-

HOMY HanpsiMKy.

YBATA: TpumaiiTe iHCTPYMEHT Tak, Wob BiH 6yB
cnpsiMoBaHMI Ha 6onT / ranky.

MilyHO TpMMatoymM IHCTPYMEHT, HaTArHITb TOpLEeBY
ronioBKy Ha 6onT / rainky. YBiMKHiTb iIHCTPYMEHT i BUKO-
HanTe 3aTaryBaHHs. Konu 6onT / raiika gocsirHe nomno-
)KEHHS MOBHOTO 3aTAryBaHHS, iIHCTPYMEHT aBTOMaTUYHO
3YMUHNTBLCS.

» Puc.10

IHCTPYMEHT MOXHa Takox BUKopucToByBaTi 6e3 TopLie-
Boi ronosku. OTBIp NnepexigHuka aae 3aMory 3atarysatu
6onTu / raikn M8 (5/16"). (BiH 3amiHsie TOpLEBY rONOBKY
13 Mm)

» Puc.11

BukopucTaHHA IHCTpYMeHTa 5K

py4Horo

IHCTPYMEHT MOXHa BMKOPWUCTOBYBATU K KITHOM i3 Xpa-
NOBUM MexaHi3MOM, NOBEPTaoYM KOro B HAMPSIMKY,
BKa3aHOMY Ha PUCYHKY CTpinkamu. 3okpema nig vyac
BiAKpPY4YyBaHHS Tyrux 60nTiB / ranok peKoMeHAoBaHo
cneply nocnabutu ix Bpy4Hy, a BXe noTiM BMMKaTh
IHCTPYMEHT.

» Puc.12

YBATA: HagMipHuit MOMEHT 3aTsiryBaHHsa MOXe
NpU3BECTU A0 NOLIKOAXKEHHst 6onTa / raiiku, TopueBoi
TOMNOBKW YM iIHCTPYMEHTA.

TEXHIYHE

OBCITYIrOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepepn 34iMCHEHHAM NepeBipkn
abo o6cnyroByBaHHA 3aBXAuW NepeBipanTe, WwWob
iHCTPyMeHT 6yB BUMKHEHUI, a KaceTa 3 aKyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CMUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUMHM. IX BUKOPMCTaHHS MOXe NPU3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, Aechopmadii abo NosiBU TPIiLUUH.

[ns sabeaneyenHs BE3MEKN ta HAOIMHOCTI npo-
AyKuii, il peMOHT, a Takox po6oTu 3 06cnyroByBaHHS
abo perynoBaHHSA NOBUHHI BUKOHYBATUCb YNOBHOBaXe-
HMMK abo 3aBoACHKMMU CepBiCHUMM LeHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTaHHAM 3an4acTuH BUPOBHMLITBA KOMNaHiT
Makita.

AOOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO: Lle ponaTKkoBe Ta 4ONOMiXKHE
obnagHaHHA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHToMm Makita, 3a3HaueHum y uin
iHCTpyKUIii 3 ekcnnyaTauii. BukopucraHHs 6yap-
SAKOrO iHLIOro J0A4aTKOBOro Ta AONOMKHOIo obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTW Hebe3neky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByinTe fogaTkoBe Ta onomikHe obnaa-
HaHHS NLLe 3a NPU3HAYEHHAM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaT gonomory B GinbLu

AeTanbHOMY 03HaNOMIIEHHI 3 OCHaLLEHHSAM 3BepTaii-

Tecb 0 MicLeBoro cepsicHOro LeHTpy Makita.

. HakoHe4Huk

. [MepexigHuK TopLeBMX ronoBokK

. OpwuriHanbHUI akyMynaTop Ta 3apsiAHWN NpUCTpin
Makita

APUMITKA: [eski eneMeHTN CNMUCKY MOXYTb BXO-
AUTU [0 KOMMNMEKTY IHCTPYMEHTa 5ik CTaHAapTHe
npunagas. BoHn MoxyTb BiAPI3HATUCA 3anexHO Bif

KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: WR100D
[lonycTnmble pasmepsbl kpe- CraHpapTHbIn GonT M5 -M12
:3):; gcp;l?:;omF;HblM sarAmea- BbicokonpoyHbIn GonT M5 - M10
KBagpaTHbI XBOCTOBUK 6,35 MM, 9,5 Mm
Yucno obopoTos 6e3 Harpysku 0-800 muH™*
MakcumanbHbIi MOMEHT 3aTsKKN 47,5 Hem
O6wwas anuHa 341 mm

HomunHanbHoe HanpspkeHve

10,8 - 12 B nocT. Toka, Makc.

Macca HeTTO

1,0—1,2«kr

. Bnaropaps Hallel NOCTOSIHHO Ae/CTBYOLLEN Nporpamme uccrnefoBaHnii U pa3paboTok ykadaHHble 34ech
TEXHWYECKMNE XapaKTEPUCTUKN MOTYT BbiTb M3MEHeHbI 6e3 NpeaBapUTENbLHOMO YBEAOMIEHNS.

. TexHU4eckne xapakTepUCTUKN U akKyMynATOPHbIA GNOK MOryT OTNIMYaTbCS B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHsbI.

. Macca MoXeT oTnunyaTbCcs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHUTENbHOro o6opyaoBaHusi. Obpatute BHUMaHWe, Y4To
6ok akkyMynsiTopa Takke cYMTaeTcs AoMnofHUTENbHbLIM obopynoBaHuem. B Tabnuue npeactaBneHbl KOMOMHa-
LMK ¢ HanGonbLIMM M HAMMEHBLLLMM BECOM B COOTBETCTBUU C Npoueaypoit EPTA 01/2014.

MopxopsAwmn 6ok akkymynsaTopa u 3apsagHoe yCTPOMCTBO

Briok akkymynsitopa

BL1015/BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

B3apsiiHoe yCTpOoWCTBO

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

JeHHble BbIlle, MoryT ObITb HEOOCTYMNHbI.

. B 3aBucumocTn ot pernoHa NpoXXuBaHMA HEKOTOPbIE 6noku AKKYMYIATOPOB U 3apAafHble yCTpOI7ICTBa, nepeuvunc-

n/vnv noxapy.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3yiTe TONbKO NepeyncrieHHble Bbille 6r10KM akKyMynsaTOPOB U 3apsifHble
ycTponcTBa. Vcronb3osaHue apyrux 6rokos akkyMyrsiTOpOB 1 3apsifHbIX YCTPONCTB MOXET MPUBECTM K TpaBMe

HasHayeHue

MHCprMeHT npegHasHavYeH ang 3aTaxXKn 6onToB n
raek.

Lym

TUNNYHBI ypOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AABMEHMs!
(A), n3amepeHHbI B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-2-2:
YpoBeHb 3BykoBOro Aabnenns (Lya): 74 ob (A)
MorpewHocts (K): 3 b (A)

YpoBeHb LyMa Npu BbINOSIHEHNN PaboT MOXET NpeBbI-
watb 80 Ab (A).

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst LiyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHUI U MOXET ObiTh
MCMonNb30BaHO NS CPaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst LyMa MOXHO TakKe UCMonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: WUcnonb3yiTe cpeacTea
3awWmTLI cnyxa.

A 0CTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue wyma Bo
BpeMs (hakTU4eCKOro UCMONb30BaHUSA ANEKTPOUHCTPY-
MeHTa MOXET OTNNYaTLCS OT 3asiBNIEHHOrO 3HaYeHUs B
3aBUCUMOCTM OT crioco6a NPMMeHeHUsi NHCTPYMeHTa 1
B 0co6eHHOCTM OT TUNa o6pabaTbiBaeMoi AeTanu.

A OCTOPOXXHO: O6szatensHo onpeaenute Mepbl
6e30nacHOCTM ANs 3alUThI ONepaTopa, OCHOBaH-

Hble Ha OLeHKe BO3AeCTBMA B peanbHbIX YCIIOBUAX
MCNONb30BaHNA (C y4eTOM BCex 3Tanos paboyero
LMKNa, TaKUX KaK BLIKIIOYeHNe MHCTPYMeHTa, paboTa
6e3 Harpy3Kku 1 BKIOYEHHUE).

Bubpauus

CyMmapHoe 3HayeHve Bubpauum (CyMmma BEKTOPOB
no Tpem 0csiM), onpeAerieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-2:

Pabouni pexum: 3aTsxka

PacnpoctpaHeHne Bubpauum (ay): 2,5 m/c? unn MeHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®
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NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
npocTpaHeHust BUGpaumm N3MepeHo B COOTBETCTBUN
CO CTaH4apTHOW METOAMKOM UCTMbITaHUIA Y MOXET

ObITb UCMOMNBL30BaHO ANsi CPABHEHWUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHUst BUGpaLm MOXHO Takke UCMOrb-
30BaTb AN NpeaBapuTeNbHbIX OLLEHOK BO34eCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue BuGpauum Bo
BpeMs (haKTU4eCKOro UCMOoNb30BaHUsA 3NEKTPOUHCTPY-
MEeHTa MOXeT OTNINYaTbLCS OT 3asiBNeHHOro 3Ha4YeHus B
3aBUCUMOCTM OT cnoco6a NPMMEHEHUs1 MUHCTPYMEHTa U
B 0CO6EHHOCTH OT TUNa obpabaTbiBaeMoii AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatensHo onpeaenute Mepbl
6e30MacHOCTY ANA 3alWMTLI ONepaTopa, OCHOBaH-

Hble Ha OLleHKe BO3AeNCTBUA B peanbHbIX YyCNOBMAX
MCNONb30BaHMs (C y4eTOM BCeX 3TanoB pa6oyero
LMKNa, TaKUX KaK BbIKMIOYEHNE MHCTPYMeHTa, paGoTa
6e3 Harpy3Ku 1 BKIIOYeHNe).

Hdeknapauusa o coorBetrcTtBum EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

Heknapaums o cootBeTcTBUMU EC BKMNOYEHa B pykoBOa-
cTBO no akcnnyatauum (Mpunoxenne A).

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6Lue pekomeHAaLMU NO

TexHUuKe 6e3onacHoOCTU OAnA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: O3nakombTeck co Bcemn npea-
CTaBNeHHbIMM MHCTPYKLIMAMM N0 TeXHUKe 6e3onacHo-
CTH, YKa3aHUAMM, UANIOCTPALMAMU U TEXHUHECKUMM
XapakTepucTUKaMu, NnpunaraeMbIMU K AAHHOMY 3rieK-
TPOMHCTPYMeHTY. HecobntopeHue kakux-nmbo NHCTpYkK-
LW, YKa3aHHbIX HKE, MOXET NPUBECTM K NOPAXEHNIO
9NEKTPUYECKIM TOKOM, Moxapy W/unu cepbe3Hol TpaBme.

CoxpaHuTe 6poLIOpPYy C UHCTPYK-
LMAMU U peKoMeHaauMsaMu Ans
AanbHeWLLero NCrnonb30BaHUA.

TepMuH "aneKTPONHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsx oTHo-
CUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLemy oT cetw (¢
NPOBOZOM) UIN Ha akkymynsTopax (6e3 nposoga).

TexHuka 6esonacHocTn npu pabore ¢

aKKyMyNSTOPHbLIM TOPLEBLIM raikoBEPTOM

1. Ecnu npu BbinonHeHumn paGoT cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa MHCTPYMEHTa CO CKPbLITON 3mekK-
TPOMNpPOBOAKON, AEPXKUTE INEKTPOUHCTPYMEHT
3a cneyuManbHO NpeAHa3Ha4yeHHble N30UPO-
BaHHbIe MOBEPXHOCTU. KOHTaKT C NpoBOAOM
noA HanpshxeHUeM NPUBEAET K TOMY, 4TO MeTan-
nUYecKne AeTanu MHCTpyMeHTa Takke ByayT
NoA HanpsXeHWEeM, YTO NPUBEAET K NOPaXKEHMI0
onepaTopa 3MeKTPUYECKNM TOKOM.
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2. Kpenko aepXute MHCTPYMEHT.

3. MNpu BbInonHeHuu paboT Bceraa 3aHMManTe
YCTOMYUBOE MONOXEHUE.

Mpu ncnonb3oBaHMM MHCTPYMEHTa Ha BbicOTe
y6eauTechb B OTCYTCTBUM NtoAeNR BHU3Y.

4. 0O6sA3aTenbHO UCNONb3yWTe CPeACTBA 3aWNUTbI
cnyxa.

5. MNepep akcnnyaTauuen TujaTenbHO OCMOTpPUTE
yAapHYy1o ronoBKy U ybeautecb B OTCYyTCTBUU
TpPeLMH UNmn NoBpPeXAEHUN.

6. Pyku AOMKHbI HAXOAUTLCA HA PacCTOSAHUM OT
BpallalroLmxca aeTanen.

7. He kacanTecb ronoBKku ¢ TPELLOTKOMW, yAapHOWN
ronoBku, 6onTa, raikv Unun 3aroToBKU cpasy
rnocrie OKOH4YaHUA AnNuTenbHON pa6oTbl. OHK
MOryT ObITb O4EHb rOPSIYMMU 1 BbI3BATb OXOT.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUNN.

A OCTOPOXHO: HE LONYCKAWTE, uto6bi
yA0GCTBO MU OMNbIT IKCNyaTaLuuu AaHHOTO
ycTporcTBa (Nony4yeHHbIW OT MHOroKpaTHOro
VCMonb30BaHWA) AOMUHUPOBANMW Hafj CTPOTUM
cobntogeHneM npaBun TeXHUKU 6e3onacHOCTU
npwu o6palleHnm ¢ ITUM YCTPOWCTBOM.

HEMNPABWUJIbHOE UCMOJIb30OBAHUE nHcTpy-
MeHTa UM HecobnioaeHne NpaBun TEXHUKKN 6e3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM pyKoBoACTBe,
MOXeT NPMBECTU K TAXenown TpaBme.

BaxHble npaBuna TeXHUKun

6e3onacHocTn ans paboTkl ¢
aKKyMynsATOPHbLIM GrIOKOM

1. MMepen ncnonb3oBaHMeM akKyMynsiTOPHOTo Grioka
npounTaiiTe BCe MHCTPYKLIMM U Npeaynpexaatolue
Hapnucu Ha (1) 3apsABHOM YCTPOMUCTBE, (2) akKyMy-
nATOpHOM Groke U (3) MHCTPyMeHTe, paboTaiowem
OT aKKyMynsTopHoro 6moka.

2. He pa36upanTe aKkKkyMynsATOPHbI GIIOK.

3. Ecnu Bpems paboTbl akkyMynsiTopHoro 6noka
3Ha4YUTeNbLHO COKpPaTUNOCh, HEMeAJEHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npotuBHOM cnyyae, MoxeT
BO3HMKHYTb neperpes 6roka, 4To npueeaeT K
oXoram 1 faxe K B3pbIBY.

4. B cnyuae nonapaHus anekTponuTa B rnasa
NPOMONTE X OGUIbHbLIM KONIMYECTBOM YNCTOMN
BOAbI U HEMeANeHHOo obpaTuTech k Bpavy. 3To
MOXeT MPUBECTU K NOoTepe 3peHUs.

5. He 3aMblkaiTe KOHTaKTbl aKKyMyNATOPHOrO
6noka mexay coboi:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM
KaKMMMN-nn60 TOKONpOoBOASALLMMHU
npeameTamu.

(2) He xpaHuTe akKKyMynATOPHbIN GNIOK B KOHTEN-
Hepe BMecTe ¢ APYrUMU MeTannuyeckumu npea-
MeTamu, TakUMU KaK rBO3[1, MOHETbI U T. 1.

(3) He ponyckanTe nonagaHuA Ha akKyMyns-
TOPHbIN 6MOK BOAbI UMW AOXASA.
3aMblKkaHMe KOHTaKTOB aKKyMynsiTOPHOIo

6noka mexay coboi MOXeT NPUBECTU K BO3-

HWKHOBEHMUIO 6onbLIOro ToKa, neperpesy,

BO3MOXHbIM OXOraMm U fiaxe Noromke 6noka.
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6. He xpaHUTe MHCTPYMEHT M aKKyMynATOPHbIN
6nok B MmecTax, rae Temneparypa MoxeT
pocTuratb unu npesbiwatb 50 °C (122 °F).

7. He 6pocanTe aKkkyMynsATOPHbII 6G51I0K B OrOHb,
Aaxe ecriv OH CUNTbHO NOBPEXAEH UK Non-
HOCTbI0 BbiWen U3 cTposi. AKKYMYNATOPHbIN
6nok MoxeT B3opBaThbCs NOA AeACTBUEM OrHS.

8.  He poHsiiTe 1 He ynapsiiTe akkyMynaTOPHbIN 6MOK.

9. He ucnonb3yiiTe NoBpeXAeHHbIN aKKyMynsi-
TOPHbIN GoK.

10. Bxopsme B KOMMNNEKT NMUTUA-UOHHbIE aKKyMYy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCMyaTUPOBaTbCA B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUSIMM 3aKOHOAaTeNbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpy kKOMMepYecKorn TPaHCMOPTUPOBKE, Hanpumep,
TpeTbe CTOPOHON MW IKCMEAUTOPOM, HEObXO-
[MMO HaHeCTN Ha ynakoBKy creumarbHble npeay-
npexaeHnst 1 MapkupoBKY.

B npouecce noAroToBkM yCTPOMCTBA K OTNpaBke 06s-
3aTernbHO NPOKOHCYMLTUPYIATECH CO CreLmanicToM no
onacHblM MaTepuanam. Taike cobnogante MECTHble
TpeboBaHNs 1 HOPMbI. OHW MOTYT BbITb CTPOXE.
3akponTe unu 3akpenvTe pasoMKHYTbIE KOHTaKTbI
1 ynakymnTe akkymynstop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLianca no ynakoske.

11. [AnsA yTunusauuu 6noka akkymynsitopa ussne-
KUTe ero U3 UHCTPYMEHTa U YTUNM3npynTe
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsnTe Tpe6o-
BaHUSA MECTHOrO 3akoHoAaTenbLCTBa Mo yTUNKU-
3aLuM aKKyMymnATOpPHOro 6roka.

12. Wcnonb3yiTe aKKyMynATOPbI TONbKO C Npo-
AykKuuen, ykasaHHon Makita. YctaHoBka akky-
MYNATOPOB Ha NPOAYKLIMIO, HE COOTBETCTBYIOLLIYIO
TpeboBaHMSIM, MOXET NMPUBECTU K MoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UNW yTeyke anekTponuTa.

13. Ecnu MHCTPYMEHTOM He GyayT nonb3oBaTbCsl
B TeYeHUe ANUTeNbHOro nepnoaa BpeMeHu,
V3BNEKUTE aKKyMymnATOP U3 UHCTPYMEHTa.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

ABHUMAHME: Wcnonb3ayiiTe TONLKO hUPMEHHbIe
aKkkymynsTopHble 6atapeun Makita. icnonb3oBanve
aKKyMynsiTopHblx 6aTapen, He npounaBefeHHbIx Makita,
unu 6atapen, koTopble Obiny NoaBeprHyTs MoanduKa-
LIMSIM, MOXET NMPUBECTY K B3PbIBY akKyMynsTopa, noxapy,
TpaBMaMm 1 NOBPEeXAEHNI0 MMYLLIECTBA. TO Takxke aBTo-
MaTn4ecKu aHHynupyeT rapaHTuio Makita Ha HCTpyMeHT u
3apsgHoe yctponcTeo Makita.

CoBeTbl No obecneyeHU0 Makcumanb-
HOro CpOKa CnyX6bl akkyMynsaTopa

1. 3apsxkaiTe 6rok akkyMynsTOpOB nepepn ero
nonHou paspsagkon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe
paboTy C MHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe Grok
aKKyMYInsiTOpPOB, €CIiN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHne
MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukoraa He nopsapsikanTe NOMHOCTbIO 3apsi-
XeHHbI 6ok akkymynsaTopos. lNepe3apsaaka
CoOKpaLuaeT CpoK CnyX0bl akkymynsTopa.

3.  3apsikainTe 6GNOK akKKyMynsiTOpoB Npu KOM-
HaTHow TeMnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepea 3apaakon ropsyero 6rnoka akKyMynsiTo-
POB AanTe eMy OCTbITb.
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UCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepepn perynuposkoi unu
npoBepKow hyHKLUIA MHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eaunTech, YTO OH BbIKMIOYEH U €ro akKymyns-
TOPHbIN GNOK CHAT.

YcTaHOBKa UInu CHATUe Brioka

AKKyMYTnSiITOPOB

A BHUMAHME: O6s3atentHo BLikntouaiite
VHCTPYMEHT nepes yCTaHOBKOM U U3BNeYeHUeM
aKKyMynsaTopHoOro 6roka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEeYeHUn
aKKyMynsiTopHoOro 6roka Kpenko yaepxuBante
WHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPHbIN 6nok. Ecnn He
cobntoaatb aTo TpeboBaHWe, OHWM MOTYT BbICKOIb-
3HYTb K3 PYK, 4TO NPUBEAET K MOBPEXAEHNIO UHCTPY-
MeHTa, akKyMynaTopHoro 6rnoka n TpaBMMpPOBaHNI0
oneparopa.

ABHUMAHME: CnepauTe 3a TeM, YTOGbI He
3alWeMuTb NanbLlbl MeXAY UHCTPYMEHTOM U
aKKyMynsaTopoMm.

» Puc.1: 1. KpacHbin uHgukatop 2. KHonka 3. briok
akkymynsitopa

[Nsa CHATUS aKKyMynsTOPHOrO Groka HaXMUTE KHOMKY
Ha NULEeBOV CTOPOHE 1 U3BMeKuUTE Brok.

[ns ycTaHOBKM akKyMynATOPHOro 6rioka coBMecTuTe
BbICTYN akKyMynsiTopHoro 6rioka ¢ nasom B koprnyce

1 3a4BMHbTE €ro Ha MecTo. YcTaHaenueanTe 6nok go
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3aduKCMpoBancs Ha MecTe C
HebonbLMM Lenykom. Ecnu Bbl MoxeTe BUAETL kpac-
HbI UIHOMKATOP Ha BEPXHEN YacTu Knasuimn, agantep
aKKyMynsTopa He NMOSTHOCTbIO YCTaHOBIEH Ha MecTe.

A BHUMAHME: O6s3atensHo ycTaHaBnuBamnTte
aKKyMYNATOPHbIN 61Ok A0 KOHLA, YTo6bl Kpac-
HbI MHAUKATOP He 6bIn BuAeH. B npoTuBHOM
cryyae akKyMynsTopHbIi 6110k MOXET BbiNacTs 13
MHCTPYMEHTa 1 HAaHEeCTW TpasMy BaMm Uiv Apyrum
noasM.

ABHUMAHUE: He npunaranTe YpesmepHbIX
YCWUNUIA Npu yCTaHOBKE aKKyMynsiTopHoro 6noka.
Ecnu 6nok He aABuraeTcs cBob6ogHO, 3HAYUT OH BCTaB-

NeH HenpaBuIibHO.

Cucrema 3almThbl aKKymyn

pa

Ha nHcTpymeHTe npegycMoTpeHa cuctema 3alumTbl
akkymynsitopa. OHa aBToMaTU4ecku OTKMoYaeT
nuTaHve ABuUraTens Ans NpoAneHns cpoka cnyxobl
akkymynsitopa.

MHCTpyMeHT aBTOMaTM4ECKMN OCTaHOBUTCS BO BpPeMsi
paboTbl NPy BO3HUKHOBEHWMN YKa3aHHbIX HIKE
cuUTyaumi.

Meperpy3ka:

M3-3a cnocoba akcnnyaraumm MHCTPYMeHT noTpebnser
0Y4eHb 6orbLIOe KONMYEeCTBO ToKa.

B aTOM crnyyae BbIKNOUYNTE MHCTPYMEHT U NpekpaTuTe
paboTy, NOBMeEKLLY0 Neperpy3ky MHCTpyMeHTa. 3atem
BKIMIOYMTE MHCTPYMEHT Ans nepesarnycka.
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Ecnu MHCTPYMEHT He BKIIOYaeTCs, 3HaUNT neperpercs
aKKyMynsTOpHbIA 6ok. B aTom cnyyae gainte akkymynstopy
OCTbITb Nepes NOBTOPHbLIM BKITIOYEHUEM MHCTPYMEHTa.

Huskoe HanpsxeHne akKyMynsaToOpHOW 6aTapeun:
YpoBeHb OCTaBLLENCA EMKOCTN akKyMynsaTopa CIIULLKOM
HU3KWUIA, N MIHCTPYMEHT He paboTaeT. [Mpu BknioveHun
MHCTPYMEeHTa 9neKTpoaBuraTenb He 3anyckaeTcsa unu
3anyckaeTtcs 1 BCKope ocTaHaBnuBaetcsi. B atom cny-
Yae CHUMUTE ¥ 3apaauTe akkymynsTop.

MHavkauma ocTtaBlierocs sapsaga

aKKyMynsTopa

Tonbko 0ns 6510K08 akKKyMysissmopa ¢
uHAuKamopom

» Puc.2: 1. VHaunkatopbl 2. KHonka npoBepkun
HaxMuTe KHOmMKy NpoBepku Ha akKyMynsaTopHOM 6roke

Ans nposepku 3apaaa. HavkaTtopbl 3aropstcst Ha
HECKOIbKO CeKyHA.

WnaukaTopsl

i ]

Foput Bbikn.

iill
1l
L} J
1000

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCYMOCTY OT YCIOBUWIA 3KC-
nnyartauum n Temneparypbl OKpyxatoLero Bosgyxa
MHAMKALNA MOXET HE3HAUMTENbHO OTIMYaTLCS OT
aKTUYECKOro 3HaYeHUs.

HeticTBune BbIKN Tens

ABHUMAHUE: Mepen ycTaHoBKOM 6rioKa aKKy-
MyrnsiTopa B UHCTPYMEHT o6sA3aTenbHo y6eau-
TecCb, YTO €ro pblyar nepekrntoyaTenss HopMmanbHO
paGoTaeT 1 Bo3BpalyaeTcs B nonoxeHue «OFF»
(BbIKI.) npu oTnyckaHuu.

YpoBeHb 3apsina

ot 75 go 100%

ot 50 8o 75%

ot 25 go 50%

o1 0 no 25%

[Ins BKNIOYEHUS NHCTPYMEHTa OCTaTO4YHO NPOCTO HaxaTb
Ha pblyar nepeknioyatens. [ins ysenuyeHus Yucna o6oportos
HaXMUTe Ha pblyar nepekiodartens cunbHei. [ins Bbiknoye-
HWSI MIHCTPYMEHTa OTNYCTUTE pblyar nepexrioyaTens.

» Puc.3: 1. Pobiyar nepeknioyarens

[ns npegoTBpaLleHnst CnyvanHoro Haxartusi pblyar
nepekntoyaTens 060pyaoBaH CTOMOPHBLIM PbIYaroM.
Korza CTOMNopHEIii pblyar HaxoauTcs B NONoXeHun 6ro-
KnpoBkmM L, pplyar nepeknoyaTtens He AeicTByerT.
Korga CTonopHbI pblyar HaxoaMTCs B MOMOXEHUN pas-
6nokmpoBku O, pblyar nepeknoyaTens 4enNcTByeT.
» Puc.4: 1. CtonopHsbiin pbivar 2. MonoxeHue 6noku-
poBku 3. MNonoxeHne pastrnokMpoBKM

ABHUMAHUE: Ecnn MHCTPYMEHT He UCNOoNb3y-
eTcs, 065A3aTeNnbHO ycTaHaBNMBaWTe CTONOPHbIN
pblyar B nomnoxeHve 6nokMpoBku L.

AneKTpnyeckuin Topmo3s

OTOT UHCTPYMEHT OCHALLEH 3NEeKTPUYECKMM TOPMO-
3oM. Ecnv nocne oTnyckaHus pelvara nepeknovarens
He NPOVCXOANT BbICTPO OCTAHOBKU MHCTPYMEHTA,
OTnpaBbTe UHCTPYMEHT B CEPBUCHbBIV LieHTp Makita ans
obcnyxvBaHus.

BknroyeHue nepegHen namMmnbl

ABHUMAHMUE: He CMOTpUTE HEMoCpPeACTBEHHO
Ha CBET UMM UCTOYHMK CBeTa.

HaxmuTe Ha pblyar nepeknioyatens Ans BKMOYEHNS
namnel. flamna 6yaeT cBeTUTLCS [0 Tex Nop, noka
pblyar nepeknoyaTens HaxoaMTCSA B HAXaToM Nonoxe-
HuW. JTamna noracHeT aBTOMaTU4eCKN NPUBNN3UTENBHO
yepes 10 cekyHA nocne Toro, kak pblyar nepeksoya-
Tens 6yaeT oTnyLeH.

» Puc.5: 1. Pbiyar nepeknioyatens 2. Nogceetka

MPUMEYAHUE: Npu neperpeBe MHCTPyMEHTa
namna HaumMHaeT MuraTb. Mpexae Yem BO306HO-
BUTb paboTy, y6eanTech, YTO UHCTPYMEHT MOSTHO-
CTbIO OCTbII.

TNMPUMEYAHME: [ins ynaneHus nbinu ¢ nnH3bl
namnbl UCNONb3yWUTe CyXyto TkaHb. He gonyckante
BO3HUKHOBEHWS LiapanuH Ha NnH3e namnbl, Tak kak
3TO NPUBEAET K CHUXKEHNIO OCBELLEHHOCTU.

[encTBne peBepCUBHOro

nepekn4yarens

ABHUMAHUE: Mepen pa6oTon Bceraa npoee-
pANTe HanpaBneHne BPaLLeHusl.

ABHUMAHUE: Wcnonb3yiTe peBepCUBHBIN
nepekniovaTenb TONbLKO Nocrne NosiHON oCTa-
HOBKM MHCTPYMeHTa. /IaMeHeHVe HanpasneHus
BpaLLEHNs! 0 NOSHOM OCTAHOBKM UHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTM K €ro NOBPEXAEHNIO.

OTOT MHCTPYMEHT OCHalLleH peBEPCUBHbLIM Nepeknio-
YyaTtenem Ans U3MeHeHWs HanpasrieHUs BpalLleHus.
CABWHbLTE PeBEPCUBHbIN NepekniodaTters B CTOPOHY A
ONs BPaLLeHWs No YacoBOW CTPErKe 1nu B CTOPOHY B
AnNsi BpaLLEHWsi NPOTUB 4aCOBOW CTPENKY.

Y6egutecb B TOM, YTO PEBEPCUBHbIV NepeknovaTensb
NOBEPHYT NOSHOCTBLIO, O LUEenyKa.

» Puc.6: 1. PeBepcuBHbIl NepekntovaTens

CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepen npoBeaeHUeM Kakux-
nn60 paboT C MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbLHO
y6eauTech, YTO UHCTPYMEHT OTKIIOYEH, a 6ok
aKKyMmynsiTopa CHAT.
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YcTaHoBKa Unu cHATUue

WUcnonb3oBaHue B KayecTBe

nepexoaHMKa TopueBbIX royioBOK

[Ins ycTaHOBKW NepexofHMKa TOPLEBbIX FONIOBOK BCTABLTE €10
B OTBEPCTYE A5 NEPEXOAHMKA [0 UKCaALMM.
» Puc.7: 1. [lepexofaHnk TOpLEBbLIX FONIOBOK

2. OTBepcTME AN NepexofHuka

[Insi CHATUA NepexofHVKa TOPLIEBbIX rONOBOK BCTaBLTE
CTepXXeHb, HanpuMep OTBEPTKY, C 0GPaTHON CTOPOHbI
nepexoAHuKa 1 NIEroHbLKO MoCTy4mnTe.
» Puc.8: 1.[NepexoaHnk TopLEBbIX FONIOBOK

2. OTtBepTKa

TNMPUMEYAHMUE: B npouecce CHATUA Npuaepxu-
BaiiTe NEePEXOAHNK TOPLIEBbIX FONOBOK, YTOBbI OH He

BblMan U3 UHCTPYMEHTa.

YcTaHOBKa Unu cHATUE TOpLEeBOU

ronoBKu

ABHUMAHUE: Mepen Hayanom pa6oTbi y6e-
AUTEeCb B TOM, YTO TOpLIEBAsA FOfIOBKA HaAeXHO
3achmkcupoBaHa B nepexofAHuKe TopLEeBbIX rono-
BOK. HenonHas dukcaums TopLeBor ronoBK1 MOXeT
cTaTb NPUYMHON TpaBMbI.

TTPUMEYAHMUE: Bcerna ncnonbayiiTe TOPLEBYHO
rofioBKy, COOTBETCTBYIOLLYIO pa3mepy 6onTa / raiku.
Vcnonb3oBaHWe TOpLEBOW rONOBKN HENPaBUITbHOTO
pa3mepa npuBeaeT kK HepaBHOMEPHOMY KpyTsLLemy
MOMEHTY 3aTsHKKW 1 / U noBpexaeHuio 6onta nnm
raiku.

[Ina ycTaHOBKM TOPLIEBOW rONOBKN HAaAEeHbTE ee Ha

nepexoaHuK TOpLEBbIX FONIOBOK A0 ukcauun. Ans

CHSITUS TOPLIEBOW FONOBKM NPOCTO MOTSHUTE 3a Hee.

» Puc.9: 1. Topuesas ronoska 2. lNepexogHuk TopLe-
BbIX FOMOBOK

SKCIITYA A

ABHUMAHME: Kpenko yaepxuBanTe MHCTPY-
MEHT, 0CO6EeHHO B MOMEHT A0CTUXeHUs 6on-

TOM UITA raikoW NONIOXKeHMUs MOJTHOW 3aTSXKM.
TopueBas rorioBka nepecTaHeT BpallaTbCsi, U peak-
LSt ABUraTensi HemefneHHo BbI30BET PbIBOK MHCTPY-
MeHTa B 06paTHY0 CTOPOHY.

TNMPUMEYAHMUE: Oepxunte UHCTPYMEHT TakK,
YTOObI OH GbIN HanpaBreH NpsiMo Ha 6onT / ranky.

Kpenko yaepuBasi MUHCTPYMEHT, HafieHbTE TOPLIEBYIO FONOBKY
Ha 6onT / raiiky. BKNHYMTE MHCTPYMEHT U BbINOMHNTE 3aTSKKY.
Korga 6onT / raitka JOCTUTHET MOMOXEHUA MOMHO 3aTSKKM,
MHCTPYMEHT aBTOMAaTUYECKN OCTaHOBMUTCS.

» Puc.10

VIHCTPYMEHT MOXHO Takke ncnonb3oBaTth 6e3 Topueson
ronosku. OTBEpCTUE NEpexofHMKa NO3BONAET 3aTAru-
BaTb 60nThbl / ravikv M8 (5/16 gtorima). (Takum obpasom,
OHO 3aMeHSEeT TopLIeBYtO ronoeky 13 Mm)

» Puc.11

PY4HOro MHCTPYMEeHTa

MHCTPYMEHT MOXHO MCMorb30BaTh B KaYecTBe Tpe-
LLLOTOYHOrO KITK04a, NOBOpaYMBasi €ro B HanpaBneHuu,
YyKa3aHHOM Ha pUCYHKe cTpenkamu. B yacTtHocTu,
npu OTBUHYMBAHUU TYrnX GONTOB / raek pekoMeHay-
ercsa ocnabuTb MX BPYYHYH, Npexae Yem BKnoYaTb
WHCTPYMEHT.

» Puc.12

TNMPUMEYAHMUE: YpeamepHbiit KpyTALMIA MOMEHT
3aTSHKKUM MOXET NOBpeanTb 60NT / raviky, TopLeByto
TONOBKY U UHCTPYMEHT.

OBCIYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHneM NPoBepKU
unu paboT no Texo6CcnyXUBaHUIO BCEraa npoee-
PANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a GIOK aKKy-
MYFSITOPOB CHAT.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTcsa ucnonb3osatb
6eH3UH, pacTBOpUTENU, CAIMPT U Apyrue Nogo6-
Hble XuaKocTu. ATo MOXEeT NPUBECTU K obecLiBe-
YnBaHUIO, AeOPMaLIMM 1 TPeLYMHaM.

[ns o6ecneyeHns BESOMNACHOCTN n
HALOEXXHOCTW obopynoBaHus peMoHT, noboe apyroe
Texobcny>xnuBaHne unu perynmpoBky Heobxoammo npo-
M3BOAUTb B YNONHOMOYEHHbIX CepBuC-LieHTpax Makita
UNK CepBUC-LIEHTPaX NPEANPUSITUS C UCMOSb30BaHWEM
TONbKO CMEHHbIX YacTel nponasoacTea Makita.

AOMNOJNHUTENbHbIE

NMPUHAOJIEXXHOCTWU

ABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEXHOCTN UNn
npucnoco6neHns peKkoMeHAYTCS ANA UCNoNb-
30BaHUA ¢ MHCTpymMeHTOoM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLWeM pykoBoAcTBe. cnonb3oBaHne apyrnx
NpVHaANEeXHOCTEN NNy NPUCNocobneHnini MoxeT
NPUBECTY K NOMy4YeHW0 TpaBMbl. Micnonbayinte npu-
HaAnNeXHOCTb UNK NpUcnocobrneHne TonbKo No yka-
3aHHOMY Ha3Ha4eHUIo.

Ecnu Bam HeoGxoanMo cogencTBue B NonyveHun

OOMNONMHUTENBHOW MHbopMaLMK MO 3TUM NPUHALTIEXHO-

CTSIM, CBSPKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpom Makita.

. [He3no

. MepexoaHWK TopLEeBbIX FONOBOK

. OpurrHanbHbIN akKyMynaTop v 3apsiAHOe yCTPOW-
ctBo Makita

NMPUMEYAHME: HekoTopble anemeHTbl cnvcka
MOryT BXOAWUTb B KOMMNEKT MHCTPYMEHTA B KayecTBe
CcTaHZdapTHbIX Npucnocobnennin. OHKM MOryT OTnn-

4aTbCA B 3@aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

51 PYCCKUU



Makita Europe N.V Jan-Baptist Vinkstraat 2,

3070 Kortenberg, Belgium

Makﬂ'_a Corporation 3-11-8, Sumiyoshi-cho,

Anjo, Aichi 446-8502 Japan

www.makita.com

885720-966

EN, SL, SQ, BG,
HR, MK, SR, RO,
UK, RU
20190419






